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France Bevk:

Povest o grofu, ki so Qa usi snedle.

Grof se je znova Kréevito branil in pedpiral svojo lestvico.

«Tega nisem trdil,» je mirno ugovarjal scholar Anton. «Trdil
sem, da sta kot ¢loveka eno in isto. Ce bi se bil Matija, s katerim
sem govoril, redil v gradu, bi bil grof. Ce bi se bili Vi, o katerem
govorim zdajle, rodili v Matijevi ko¢i, bi bili podloZnik. In ¢e bi
govoril z Vami sredi Tolmina, bi se Matija-grof razjezil nad menoj
in mi oé¢ital. Ali vam je jasno?» X

«Jasno,» je hropel grof iz sebe, dasi si je priznal, da mu ni do-
cela jasno, a si tega ni upal naravnost povedati. «Jasno,» je potrdil
ge enkrat in poizkusil spraviti scholarjevo dokazevanje v sklad s
svojimi moZgani. Toda na vseh straneh se mu je upiralo. Kontno je
spregovoril:

«Mene ne zanima, kaj bi bilo, ¢e bi bilo drugace. Ali dejstve je,
da sem danes jaz grof in je Matija podloZnik.»

«0 tem ni dvoma. Ali to je le slutajno. Slu¢ajno bi bilo lahko
tudi drugadce...» '

Scholar je mezikal v grofove é¢i, ki so sijale nekam brezizrazno.
Grof je znova poizkusil razmisliti; ker razmisljanja ni bil vajen, ga
je zabolela glava.

«Veljal!» je dejal, da je konc¢al razmiSljanje. «Grof pa sem
vseeno.»

To spoznanje mu je tako neizmerno laskale, da se je glasno za-
krohotal.

«Besede so pat besede,» je dejal mladeni¢, da je grofa nckoliko
udobrovoljil, «in ne izpreminjajo dejstva.»

«Da,» se je gref oddahnil ob tej besedi. «Strog sem paé, ker lju-
him svoje podloznike, kakor mi oni vratajo svojo ljubezen.»

Anton se je tej besedi nasmehnil tako ot¢itno, da grofu nasmeh
ni mogel utec¢i. Slutil je njen tih ugevor in posmeh svoje besede.
Nalahko ga je zabolelo, senca uZaljenosti je za hip spreletela njegov
obraz. Vendar se je naglo premislil in vse milostno prezrl. Mladeni¢
mu je ugajal, odloZil je svoje dostejanstvo in se oblekel v domac:ost.

«Ne verjames, da me moji podlozniki v resnici.ljubijo?»

«V vinu je resnical» je dejal nefak in zopet sta pila. Nato je
spregovoril: «Ce je resnica, da se izraZa njih ljubezen v kletvini in
ne v hvali, potem vas neizmerno ljubijo.» .
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Grof tega ni pritakoval, tako malo je poznal ljudi; za hip so
se mu izmeknila tla, toda kmalu se je zopet zbral.
«Torej, kolnejo me?» je zajecljal.
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O ljubezni ni mislil docela resnc, da ga Kolnejo, tudi ni prica-
koval.

«Vi jih ne sligite,» je poudaril scholar, «kadar vas sretajo, imajo
na ustih pozdrav, med zobmi pa kletev.»

«Pijanec bo&!» je opomnil grof, ki kljub vsemu ni nehal opazo-
vati, da mladeni¢ mnego pije. «Pa zakaj mi take stvari ne povesy
mu je oCital. «<Ana se mi je prilizovala,» je nato pomislil na besede
svakinje, ki mu jih je ravnokar govorila. Pred njegovimi oémi pa
so plesali travniki Dobrave, o katerih je no¢ in dan sanjal, da mu
jih bode darovali Poljubinci iz gole ljubezni. Zdaj so se travniki ru-
gili v prah nesligne kletve.

«To ne more biti res!» se je znova kréevito branil te predstave.

«Lagal nisem,» je dejal scholar mirno. «Ali jih hotete slisati?»
je pasel svoj pogled na debelem obrazu.

Zdajci je grof verjel in niti za las ni podvomil veé. O, kake rad
bi jih sliSal, kako bi si zapisal slednji njih izraz v moZgane in sled-
nji njihov obraz v srcé! Toda, kako naj jih sligi? Vpri¢o njega ne
bodo Kkleli, ker se ga bodo bali.

Hotel se je dvigniti, a je sedel znova. Iz molka in iz muke spo-
znanja in razmisljanja je vzkliknil:

«Kaj bi dal, da bi jih slisall»

«To je lahka rec,» je opomnil mladeni¢, kakor da gre za po-
Zirek vina.
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Grof je gledal vanj.

«Priredite jim pojedino!»

Tedaj je grof zinil in se strasno zavzel. «Pojedino? PodloZni-
kem? — Nikolil»

«V vinu je resnical» je tolkel scholar in znova nagnil kupico.
«Jeziki se bodo razvezali, srcé se bo odprlo na stezaj kot skedenjska
yrata. Vel boste izvedeli, nego pri¢akujete.»

Te besede so vplivale s tolik&nim mikem, da se misli, da pri-
redi kmetom pojedino, ni mogel ve¢ ubraniti. Dvignil se je, Sel od
stene do stene enkrat, dvakrat, in slednji¢ odlo¢il:

«Pojedino jim pripravim!»

In kakor da je bila misel o pejedini njcgova, se je zakrohotal
samemu sebi. Poleg tega je udarila vanj Se druga, laskajota misel,
ki jo je za hip zamolé&al. ) ‘

4

Povedal pa je to misel po velerji.

Ko sta grof in scholar sedla k mizi udobroveljena, se grofica
Ana temu ni mogla dovolj nafuditi. Pricakovala je nevoljen svakov
obraz, kisel izraz svojega sina, pikre besede in olitke in Se to in onc.
Zdaj pa je uzrla dva smehljajota obraza pred seboj in na ¢udez je
grof prvi nalil vino Antonu, nato nji in slednji¢ Sele sebi.

Kaj se je zgodilo? Ni se upala vpragati. Tiho je sedela z rokami
v narcéju in ju opazovala. Bilo ji je v zagonetnosti vsega tega ne-
prijetnej3e, kot da bi imela en razjarjen in en skisan obraz pred seboj.

Grof je bil nenavadno zgovoren; iz vina in iz zadovol jsiva so mu
sijale ofi. «Pijmo!» je nagnil vré. Nato se je obrnil do svakinje in
jo je vpragal: «Ti, kaj pravig, ali me podloZniki ljubijo?»

In mirno, brez zatudenja, kakor malo poprej, je svakinja odgo-
verila: «Seveda te 1jubijo!»

«Ni res!» je dejal grof brez of€itka, z zmagoslaviem v besedi.

~ «SovraZzijo me! Kolnejo me!»

Svakinja nato ni dejala besede; pogledala je sina, na tihem se
je tudila,

«In vef, kaj napravim jaz?» je silil grof vanjo in se zalagal s
prigrizki.

Grofica Ana je pomislila na bi¢, na jefo, na natezalnice, na ro-
boto in na vse litanije razli¢nih kazni, ki so lahko kmete doletele
in je odgovorila, ker je znala, da se odgovora izegniti ne more: «Da,
kazni zasluzijo.»

«Pojedino jim pripravim,» je bruhnil grof novo zatudenje, da
Jje svakinja oGvrla usta in odi, gledala zdaj sina, zdaj svaka in ni
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vedela, ali blaznita ali se norfujeta, ali pa se je zgodilo kaj dru-
gega, Se hujSega. ;

«Pojedino!» je rjovel grof v smehu, da je grofica Ana koprnela.
«To bodo Zrli!»

Nato je pustil svakinjo v zatudenju in grozi, in se je obrnil do-
schelarja: «V vinu je resnica — si dejal?»

«V vinu je resnica,» je ponovil mladenit.

«Ali bodo mnogo pili?» je pomislil grof pri sebi. «Ali budo pono-
vili kletvice in vse, kar govoré ¢ meni in mi priZelijo?» je vpraZal
grof znova.

«Lepa zbirka kletvic bo, je trdil Anton, «Ze zdaj si lahko pri-
pravite prostor zanje.»

«Srce se jim bo odprlo na stezaj?»

«Kakor voléje Zrele,» je potrdil scholar.

«Ali ne naredi vino te ljudi tudi radodarne, ko se udobrovoljijo?»
je poizvedoval grof v duSevne skrivnesti svojih ljudi.

«Odkritosréni postanejo in dobri; duSo bi vam dali.»

Grof je tlesknil z rokami. «Saj sem dejal» je pokazal s prstome
na tele, kot da hofe s tem poudariti kolitino svoje zvitosti in mo-
drosti. «Upijanim jih in mi bodo povedali resnico. Upijanim jih Se
nekoliko in mi bodo darovali travnike Dobrave. Poljubince povabim:
na kosilo. Poljubince!»

«Poljubince ?» je vprafal scholar, ki je v svoji dusi pomislil na
dvomljivo poStenost takega pocetja.

«Poljubince!» je potrdil grof in vpraSal: «Kaj me Poljubinei ne
kolnejc zadosti?»

«Kolnejo Ze,» je dejal scholar in upiral misel v grofov neprikriti
namen. «Ali bom na pojedini tudi jaz navzot?» je vprasal.

«Bog» je dejal stric in gledal v pomen tega vprafanja; ko ga
je razmislil, je pristavil: «Ali pod enim pogcjem.»

«Pod katerim?»

«Da ne bos kmetom nicesar odsvetoval.»

Scholar Anton je pomislil. «Dobro. Ali svetoval jim bom!»

«Svetuj!» se je grof krohotal in mu nalil nov kozarec,

Veéerja je med splofnim veseljem in radi grofove zadovoljnost¥
trajala globoko v noé. Le grofica Ana od zatudenja ni prisla do
sape; vsaka beseda, ki jo je spregovorila, je bila napatna, od vsa-
kega smeha zagrenjena; zdelo se ji je, da se je ta dan svet obrnil
na glavo.

«To bo zabavno!» je pihal grof Ze ves pijan. «Svakinja, ti ne bos
pri Kosilu, da ti ne bo slabo. Skozi linico bed lahko gledala, skozi
linico... To bo v resnici... zabavno...»» (Dalje.)
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Veno Pilon: PORTRET PAVLE 1922,

fva DBrescakova: KI‘IZEV pOt-

Tretje nadstropje, desni hodnik, druga vrata na levo.

Ustavil se je truden, snel je klobuk, otrl si potno Celo in se na-
slonil ob steno. Pogledal je na listi¢, ki ga je drzal v roki: ime na
njem je -cdgovarjalo: Inz. R. Dimsky.

Potrkal je; v sobi se je nekdo zganil, mofan mogki glas se je
odzval: «Naprej!»

Vstopil je skoro plaho, zaprl Cisto nalahko vrata za seboj in
cbhsthl. «Prosim, rad bi govoril z gospodom inZenirjem, z gospodom
Dimskym...»

Mlad ¢lovek, ki je sedel za mizo, je odloZil pero, dvignil je k
priflecu dvoje velikih, temmih o¢i, motril za hip njegov suhi obraz
in mu slednji¢ odgovoril: «InZenir Dimsky sem jaz. Kaj Zelite?»
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«Ah, gespod!» In pribliZal se je zaupno, da je obstal ¢isto zraven
mize. Beseda, Ze tolikokrat izgovorjbna, je plaho stopila na jezik:
«Dovolite, Andrej Ravnik, bivsi uradnik; brez dela sem Ze pol leta.
Bil sem na kori_lcu ulice, kjer gradijo most in vilo. Gevoril sem, a so
me poslali do vas. Morda...» in beseda je zamrla.

InZenir ni veé gledal na moZa; nervozno je cbractal papirje, v
njegovem glasu ni bilo sladkobe: «Vem, vem; vi i&fete sluZbo.
Vprasali ste tam doli in so vas poslali do mene. Vsakogar posljejo-
sem, kakor da bi jaz kar iz Zepa jemal sluZbe... V tem mesecu so
prisli Ze trije! Trije, pomislite! Vi ste Cetrti! Razumete?!»

Moz je bil v zadt‘,ggi; ni se ustrasil besed, Kkatere sc razdrle
majhno upanje, ki je tlelo v dusi, ko je trkal na vrata; saj te besede
je poznal. Ena drugi so enake, stokrat izgovorjene, stokrat pove-
dame. Ustrasilsse je grenkega glasda. Pogledal je na inZenirja: ta se
je udobne naslonil na mehek usnjat hrbet velikega stola, porinil levo
roko v Zep, z desnico si otresal s telovnika skoro nevidne praske
cigaretnega. pepela, ki se je ustavil na gubah. InZenir je povzel:
«Cetrti, razumete! ?»

Utihnil je za hip, meril moza in malomarno nadaljeval: «Sicer
jaz ne vem, morda bi se naslo kaj..» Zagledal se je v papirje in leno
nadaljeval: «Kaj ste sami?»

MoZ ga je pogledal; v ofeh sta stala strah in zac¢udenje. V duso
je zasekalo to vpraSanje vso grozoto poloZaja. «Ne, ne, nisem sam,
zenc imam; bolna leZi Ze nad eno leto. Menda je jetiéna. Doma je
tudi otrok, trileten decek. Potem...»

Utihnil je in se stresel po Zivotu. «Potem je v nasi podstresni
izbi tudi stra%na poSast, iz vseh Kotov preZe¢a; vso njeno grozoto
lahko vidig cb belem dnevu, v temni ali v svetli no¢i, z odprtimi ali
zatisnjenimi ofmi; €uti¥ jo, kako te grabi, stiska, dusi in reze svoje
ime v duso, na obraz, na celo telo... Beda! Glad!»

Pa kaj to pravi§, moZ, revez! Saj te besede niso zastrte, ¢etudi
bi bile zamol€ane; saj je vse to Ze na tebi zapisano: na cbrazu, v
o¢eh, po vsem telesu... in Se na oguljeni in povaljani obleki. In &e-
tudi bi vse te besede stopile iz duSe na jezik in bile povedane, kaj bi
Jjih razumel mlad ¢lovek gladkega lica, v svetli obleki; gosped, ki
udobno sedi naslonjen na usnjat hrbet velikega stola?...

Moz je mol¢al. Zrl je s praznim pogledom na lepo, belo rcko} ki
je pofivala na robu stola. Temne o€ mladega inZenirja so motrile
belo rcko: gledale so velik, kakor kaplja sveZe vode Cist briljant,
svetlikajot se v ozkem Zarku solnca, ki se je prikradel skozi pri-
prto okno. InZenir je malo pomisljal in slednji¢ s spremenjenim
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glasom vpraSal: «Kaj znate delati? Hotem reci, kaj ste delali prej
in kje? Pred pol leta?»... je destavil. '

Moz se je priblizal; majhna kaplja upanja mu je spet kanila v
srce. Cutil je gorkoto besed in rad bi bil govoril mnogo, a dirnil ga
je stavek: «Pred pol leta,» kakor da bi rekel: «Prej, v onem drugem
Zivljenju.»

Kesal se je, da je prifel, ker v tistem trenutku se mu je res
zdelo nemegote, da bi se upanje zamoglo uresnititi. Predalet za njim
je bil ¢as, ko je pridno delal, da bi mu zdaj verjeli, da zna Se delati.
Spomnil se je na nekega znanca, ki ga je srecal zjutraj; ta mu je
povedal, da je po Zestih mesecih dobil dobro sluZbo. Upanje mu je
dalo besedo: «Delal sem v pisarni geometra Levija. Bil sem pri njem
dve leti. Natc se je preselil drugam, nekam dale¢; tako sem ostal
brez dela. Tu je spri¢evalo..» Iskal je v jopitu listino, jo izvlekel in
poloZil na mizo.

InZenir Dimsky je Se vedno buljil v svoj prstan, potasi je obratal
roko in se céividno naslajal ob lesketanju barv, ki jih je solnéni
zarek usipal v dragoceni kamen. Pegledal je na papir: opazil je, da
se je moz preved naslanjal na njegove besede, hotel mu je povedati,
da mu je stavil vprafanje brez vsakrinega namena, tako-le iz. dol-
gega ¢asa. Kakor vpraSa bogat otrok, ko drobi kos belega kruha,
medtem ko ga zré dvoje latnih, suhih o¢i: «Kaj ti ugaja beli kruh?»

«Oh! Saj ni potrebno za sedaj.» In je porinil moZu listino nazaj,
ne da bi jo razgrnil. «Saj sem vam rekel, da za sedaj ni ni¢. Morda
¢rez mesec dni; vrnite se, bom pogledal, fe je kaj dela tu v pisarni
za Vas. Mcgote tudi tam doli, kjer delajo...»

Moz je vzel listino; drzal jo je v potni roki in spreletelo ga je,
da bi jo stisnil, zme&kal, zalucal v obraz tloveku, ki je tako nebrizno,
leno razpravljal o stvari, ed katere je zaviselo troje zivljenj...

V suhih oteh je stal srd; vzdrzal se je. Pomislil je na zadnje
inZenirjeve besede: «Mogode bo tam doli, Kjer delajo.» Vrnil se je v
hipu z ofmi k prizoru, ki ga je gledal zjutraj: k stra§nemu kupu
kamenja, opeke, tramov, k mednim in Sibkim delaveem, ki so pre-
nagali, dvigali, gradili in zidali. Vrnil se je z vso duso K tistemu
mo¢nemu Zivljenju in s tihim glasom je rekel, kar je Ze v jutru
mislil: «Tam doli bi me lahko sprejeli, gospod inZenir; toliko jih je,
a tudi dela je mnego. Saj graditi ne znam, seveda, nosil bi kamenje,
opeko, pomagal bi kaj. Dvoje rok veé..»

Zrl je z zaupanjem v obraz mladega Cloveka; ta ga je pogledal
v lice, motril je 8ibko, shujgano telo, reke, ki so bile suhe, koscene
in kakor iz rumenega voska narejene. Pogledal ga je spet v obraz;
mo% je videl v temnih oeh pomilovanje, ki je sililo v pesmeh.
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Ustragil se je svojih besed; spoznal je v temnem pogledu, da je rekel
nekaj, kar se ne more zgoditi; z vodenimi ofmi se je zazrl v svoje
rcke; bile so res suhe in vost¢ene. Skusal se je otresti te resnice,
pomislil je na Zeno in otroke. Bolest, ki je prej zasla v duso, se je
v hipu spremenila v ¢eznaturno mo¢ in voljo: Cutil se je zdravega,
moc¢nega, da bi dvignil svet. Mlad ¢lovek je opazil belest., «Ne, saj
nisem mislil na delo, ki ni za Vas,» ga je prekinil inZenir. «Imamo
‘tudi tam doli pisarno, bom pogledal, ¢e se bo naslo kaj bolj lahkega.
Zagoteviti Vam ne morem; vrnite se ¢ez par tednov.»

Vstal je s stola in stopil k oknu. Moz je razumel, da ga nadle-
guje. «I8¢em Ze pol leta, na stotero vrat trkam, a odgovor je vedno
isti. Vsceno se Vam pripero¢am, ¢e bi bilo kaj. Vrnil se bom.»

Hotel je oditi, ustavil se je pri vratih in se spet vrnil. V zadregi
je obracal klobuk v rokah kakor siromak. InZenir je stal ob oknu
in naslanjal ¢elo ob Sipo. «Kakor sem Vam prej rekel, je povzel
moz s tihim in mrtvim glasom. Imam Zeno, ki je bolna, imam otro-
ka... Saj nisem Se nikdar prosil, a danes, yeste, da sem Sel zjutraj
od doma, in zdaj bo Ze skero mrak. Pustil sem jim zadnjo jed. Pa
saj za tisto se Ze poskrbi. Rabil bi za zdravila, za Zeno..»

V oleh je stala velika profnja, gorka kakor molitev. Stopil je
Se blizje: slifal je glas drobiza, iztegnil rcko in stisnil v pest pet lir.
Bela, tuja roka se je spet skrila v Zepu. «Nimam ve¢, menda bo za-
dosti. Ce hocete, vrnite se, kakor sem Vam rekel, za mesec dni.
Morda bo kaj, ne vem; morda tudi ne...»

«Hvala Vam. Dobri ste; vrnil se bom, ¢e bo kaj.»

«Zagotoviti Vam ne morem,» je dostavil glas ob oknu.

Slisal je te zadnje besede, zaprl vrata, bostal na prvi stopnici in
pogledal ¢ez ograjo navzdol, globoko pod seboj, na svetel tlak veZe...

Samo male bi se nagnil... Videl je Ze spodaj svoje telo v Krvi,
stisnil je ofi tako mod¢no, da so ga zabolele, ¢util je, da so postale
mokre. Udarilo mu je kakor bi¢ preko srca, ustradil se je tega ket
zle slutnje. ’

Mimo njega je tekel mlad fant in si veselo ZviZgal pesem. MoZ
se je spomnil na dom. Vstrepetal je ves, skoro v teku je premeril
stopnice in skedil na ulico. Tis¢al je Se vedno v pesti drobiZ Hodil
je hitro, strmeé¢ pred se z vodenimi oémi; ¢util se je trudnega in
upehanega, po telesu je bil moker od znoja. Premofena srajca se mu
je lepila in ovijala okrog Zivota kot nekaj ogabno polzkega.

Slednji¢ je dospel v visoko hiSo do podstreine izbe. Trileten
otrok se je igral v kotu; ke je zagledal oCeta, je dvignil roke in za-
jokal.
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Moz je stopil k postelji: ¢rez ustna mu je sililo ime Zene, a bil
je brez glasu. Vosten obraz na vzglavju je bil Cisto miren in svetel;
ofi so bile zaprte in na tankih, brezbarvnih ustnicah je leZal bel
smehljaj mira.

Strmel je pred sé s Siroko razprtimi, groze polnimi oémi. Kakor
ledena ost mu je seglo v srce, do dna duse. Tres¢il je ob tla pest
umazanega drobiZa, vrgel se je na mrivo truplo in zarjul s prese-
kanim jokom.

V mrzlo svetlobo podstreSne izbe se je razirgan jek mesal z jec-
ljajoto govorico otroka, ki se je plazil po tleh in pobiral svetli denar...

NM%_ e o A e T e A v s S
France Gor¥e: CITAJOCA DEKLICA. 1927,

i
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Milko Bambi&: KMETOVA SMRT

Branko Perovié:

Tuga predvecerja.
Cesto
predvecde kad zadnji odblesi ugasnu
i setne se protegnu senke
nepoznata ruka trgne me u hodu.
Stanem.
Nigde nikog oko mene.

Al val jednih ¢udnih naglih osecaja.

svega me chuzme —
drhtnem.

U vazduhu trepti radost bezmerja
u senkama blaga smirenost

u prelazu boja glazba prirode

u grudima davni spomeni

i mnogo i mnogo htenja.

Ja diZem ruke:
0O, sunce
zivljenja, Zivljenja, zivljenja!

I odlazim tuZan

ko da na tom mestu pustih deo sebe.
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‘Radivoj Rehar : Peter Petric.

Peter Petri¢ se je ozrl za odhajajetim vlakom. Z velo, tresoto se
roko je snel klobuk in zamahnil v zadnje slovo svojemu poslednjemu
sinu, ki se je vradal v svet. Izza oken drdrajofega vlaka mu je po-
slednji¢ cdzdravila krepka mlada roka in izginila. Z njo je izginil
vlak; pozrle so ga sive krafke skale in le zdaj in zdaj se je oglasilo
iz daljave sopihanje parnega stroja in se meSalo z ropotom tezkih,
Zeleznih koles.

Starec je stal in se ni ganil. Kakor da sc prirastle k tlom, tako
tezke so bile njegove stare noge in veli, onemogli roki sta mu viseli
ob boku kakor dve suhi, nalomljeni veji. Sele potem, ko se je raz-
gubilo hropenje in drdranje odiSlega vlaka, se je zganil. Povesil je
svojo sivo, ed starosti razorano glavo in se napotil proti domu.

Vrhove Cavna, Kovka in Nanosa sc oZarjali zadnji Zarki zaha-
jajocega solnca, ko je stopal Peter navzger po kragki gmajni. Izza
skal je dehtela divja brziljka; v bregu so Sumeli izzgani borovei.
Nad jesensko pokrajino je vel hladen, boZajot veter. Starec se ni
menil za venj brziljke, za Sutenje boroveev in Sepet vetrov. Pred
njim so vstajale slike njegovega Zivljenja; vstajali so njegovi otroci:
Ivan, Albina, Mari¢ka in Pavla, vsi oni, ki so bili meso njegovega
mesa, kri njegove krvi, pa so cdgli v svet, v smrt... In sedaj je odsel
%e on, poslednji, edini, ki mu je bil ostal...

«Q Stanko!» je kriknil starec, «zakaj si odsel Se 1i? Zakaj si me
pustil samega v teh zadnjih dneh? Glej, saj ne bom ve¢ dolgo. Ne
bom. Zima me bo stisnila. Stanka! Sin!»

Zakri¢al je v gmajno, kakor da bi ga hotel priklicati iz daljine.
Odgovoril mu je le Zalosten, turobno-zategel odmeyv, ki so ga vrnile
sive, od deZja izprane in od solnca izzgane skale.

Nekot je bila Petri¢eva hiSa vsa polna veselega Zgolenja. Kakor
kosje gnezdo spomladi je bila. Ivan, Albina, Mari¢ka, Pavla in
Stanko, vsi so bili kakor mladi, veseli pti¢ki. Pa so se razpeljali in
izginili. Drug za drugim so Sli...

Prvi je gel Ivan. Rekli se, da je bistra glava in so ga silili v Solo.
Duhovnik da mora postati ali pa vsaj pr()ff'sor so rekli, in Peter se
je vdal. Ivan pa ni bil za duhowvnika in tudi ne za profesorja; bil
je rojen za dom, za kmeta, za gospedarja. Najstarejsi je bil, najkrep-
kejSi in njemu bi pritikala Petriceva domacija. Cela dolga stoletja
S0 gospodarili na njej Petritevi pradedje in dedje. Obnavljali so
korce na strehi, posevali vrt, crali njive, kopali vinograde in Kosili
travnike, Cela dolga stoletja je bil Petritev rod kakor mepretrgana
veriga. Vsak njen ¢len je bil jeklen in trd. Pa so prisli ljudje in so
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rekli, da se mora ta veriga pretrgati, da se mora najmlajsi ¢len od--
lotiti, zate. da bo postal gospod, duhovnik, profesor. Toda Ivan ni
postal gospod, postal je reveZ brez doma in brez Kkruha, petepin,
* vagabund. Pustil je $olo in je Sel po svetu. Bog vé, kod je hedil in
kaj je pretrpel. Samo umreti je prifel domov. Bled in suh je bil,
kakor koruzno steblo, ko ga posusSe jesenski vetrovi, le njegove ¢rne
ofi so bile ge vse Zive in nemirne, kakor takrat, ko je odhajal v oni
daljni, giroki svet, o katerem sc rekli, da je Zivljenje, pa je bil — smrt.

«Smrt! Smrt!» je zajecljal Peter in se vzpenjal navzgor po ozgani
gmajni.

Za TIvanom je odsla Albina. Nekega dne se je nenadoma do-
mislila, da je tam za goro druga&no Zivljenje kakor v tihi domadi vasi
pod Nanosom. Tam za goro, tam za Krasom, je ob sinjem morju
Sumni, veseli Trst. Pobrala je sveje stvari in je $la. Se poslovila se
ni. Iz Trsta je pisala, da je dobila mesto v neki kavarni; da je nata-
karica in da Zivi gosposko...

«Kogar poZre svet, je izgubljen za dom; in ¢im dalje gres, tem
dlje ti kaze,» je modroval Peter po strmi gmajni.

Albinc je zamamilo sinje morje. Tam doli nekje, onkraj tistega
sinjega morja, so ji pravili, je Cisto drugaten, vse bolj bleste¢ in
solnten svet. Tam doli so velika, Sumna iztofna rmesta. Tam je Cu-
dezna egiptovska dezela, vsa polna vitkih palm, sladkih datljev, zla-
tih oranZ in razkosnih pala¢. Tam se Zivi kakor v pravlji¢ni deveti
deZeli. Vedno vedje in veéje je bilo Albinino hrepenenje po tisti ¢u-
doviti deZeli ob svetem Nilu. Naposled je popolnoma podlegla izkus-
njavi. Prestela je svoj teZko prisluzeni denar, kupila si je vozni li-
ste in se odpeljala.

Belogrivi valovi sc se poigravali s ponosnim parobrodom, ki je
nosil Albino tja dale¢ na ono stran morja, v vroco, pravlji¢tno Afriko
— v Aleksandrijo. Nek tajinstven netranji glas ji je sicer pravil, da
bi bilo belje, ko bi bila ostala doma, da bi bila Zivela ono sicer vsak-
danje, toda mirno in zadovoljno Zivljenje pod poboljem sivega Na-
nosa. Trpka slutnja ji je stiskala srce, ki je hrepenelo po Zivljenju,
po sredi in ljubezni. Zaman! Ladja je mirno in brezéutno rezala sinjo
mersko gladino., Tam na levi so se dvigala razdrapana hrbtis¢a dal-
matinskih, ¢rnogorskih, albanskih in grskih gora; tam na desni se
je odrazala iznad valov svetla ¢rta Italije, posejana z neStetimi me-
sti, trgi in vasmi. Ladja je vozila svojo neizprosno pot. «V Afrike!
V Afriko!» je tulilo kolesje v njenem jeklenem drobovju.

Albino je poZrlo bufno mesto ob delti svetega, vefnega Nila,
mesto bogastva in razkosgja, siromastva in bede, srefe in gorja, Ziv-
ljenja in smrti. PoZrlo jo je, kakor pozre morje utopljenca. Metalo jo
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je sem in tje in jo vrglo konéno v blato. In tam, v prahu in nesnagi
iztotnega mesta, med z zlatom in biseri okraSenimi bogatagi in pol-
nagimi, od trudapolnega dela izmozganimi Arabci, je sanjala Albina
o diviji brziljki, ki dehti na gmajni v toplih poletnih noceh, o go-
re¢kah in rdeéih nageljnih, ki cveto na domatem cknu, o svojih
bratih in sestrah, o materi-starki in o o€etu-starcu pod daljnim

" skalnatim poboljem sivega Nanosa. Kako rada bi se bila vrnila tja,

kako rada bi bila zopet stopila na prag svoje rodne hise, poljubila
ila, na katerih je prezivela svoja lepa, brezskrbna otroska leta, toda
kako? Kako? Umazana in onesnaZéna se ni mogla ve¢ vrniti pred
obli¢je svojih dragih in med tovariSe in tovariSice svoje izgubljene
mladosti. S prstom bi kazali za njo in ogibali bi se je kakor kuge.

Morala je ostati. Vedno globlje in globlje je padala in napcsled
je padla prav na dno, v najgloblje blato. Strta in uni¢ena, bolna na
dugi in na telesu, si je poiskala miru v razburkanih valovih brez-
krajnega morja. Sprejele jo je v svoje hladno narocje, kakor jih je
sprejelo toliko pred njo in kakor jih bo sprejelo Se toliko za njo.
Molch, vefni, nenasitni Moloh! — Le bel list je prisel iz Crne Afrike,
bel list, ki je oznanil trepetajotim srcem pod Nanosom, da ni vet
nekdanje lepe in Zivahne Albine...

«Se svede ti nisem mogel dati na grob!» je vzdihnil Peter v gluho
noé, ki je bila objela sive skale in mratne borovee. «Se svele ne.
Se kriza ne..»

Za Albino je &la Maritka. Kdo jim je bil vdahnil ta hrepeneci
nemir v mlada, neizkusena srca? Kakor da bi jih bila viekla ne-
vidna roka iz toplega domatega gnezda v mrzli tuji svet, tako so
gli. Drug za drugim so izginjali in padali. Take padajo v neskon¢na
vsemirja utrinki dogorevajotih zvezd. Rod za rodom je zatiral svoja
tiha hrepenenja, toda zatreti jih ni mogel; rastla so dalje iz roda
v red, dokler niso dozorela v Ivanu in Albini, v Maricki, Pavli in
Stankotu.

Mari¢ka je bila najbolj temperamentna in najbol] nadarjena.
Razcvetala se je kakor rdeda vrtnica v resnem jutru. Ko je posijalo
solnce, je odprla vse svoje skrite Krasote; zagerela je v plamenu
mlade krvi in — je $la. Niso je zadrZzale otetove groznje, ni je pre-
plagilo njegovo prekletstvo in prebelela je tudi materine solze. Lepa
je bila in spretna in znala si je utirati pot. Zmagovala je Zivljenje.
Njej edini je sijala na pot zvezda srele in lepe mirne bodoénosti,
toda nenadoma se ji je uprla. Trmaste in samozavestno je stopila
s pota, ki ji ga je kazala. Odbila je bogate in odli¢ne snubce in se
oklenila ¢loveka, ki ni bil vreden njene Eiste in svetle duSe ne njene

~vdane in nesebi¢ne ljubezni. Izzel jo je in vrgel pro¢. Postala je ne-



STRAN 286 NAS GLAS

zakonska mati. Z drobnim, nedclznim érvickom na roki je ostala
sredi ceste in ni vedela, ne kod in ne kam. Tako jo je naSel Peter
in jo pripeljal domov — proti njeni volji. Toda mlada nezakonska
mati ni bila ve¢ nekdanja cveteda in razposajena Maritka. Bila je
bled, venec¢ cvet. Tiha in sama vase zamiSljena je posedala pod dre-
vesi za domaco hifo in pestovala svoje slabotno, smrti posveleno
dete. Nigo je mamile vel rdefe gerefke na oknu, ne kosati nageljni,
ki so se spuscéali po sivem zidovju. Njene roze so venele, ovenele...
(Konec prih.).

Janko Samec:

Pismo neki mladi deklici.

0, pisal sem s Kkrvjo ti pisan list
in ga s poljubem svojim zapeéatil...
a bil poljub je neZen, lep in &ist,
da ne bi mlade duse ti oblatil! —

In bil poljub je kakor zarek plah,

ki z jutrom se spusti na vrine grede...
in bil mehdak je kot zeleni mah, 3
ki mlado solnce vanj sred gozda sede. 1

In bil je kakor pesem Ziv in vrod,

Ki iz s1cd nemirna se izlije...

in bil je kakor tiha, bela no¢,

ki nad zemljé v srebrnem melku sije.

P LT

P Y

s

In bil je kakor misli ¢ar globok,

ki se skoz vetnost s samim Bogom druZi
in le Lepoti in Ljubezni sluZi...

0, bil poljub nedolZznih je otrok! —

0, pisal sem s krvjoé ti pisan list

in ga s poljubom svejim. zapecatil —
In bil potem &e sam, Se sam sem ¢€ist,
kot da sem lastno duso z njim pozlatil...

Ko prejmes list iz mojih daljnjih dalj,
nebranega pod svoje vzglavje deni,
da bo vse dni pri srcu laZje meni

in vsako no¢ brez misli bem zaspal!

"
T P R T T WD AR 1P L L R T e e
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ve Mihovilovi¢: Pesnik u gradu

Pesnici zivu radosni, radesni,
ko rodjeni vagabundi i slobodni cvetovi,
samo sto horizonata daleko od grada.

Oni su na svetu neki posebni svetovi,
§to plivaju, ko vedre svetle ptice,

u tiginama, u srcu i u mekodéi svega.
Tameo istom sretno pevaju

njihove vanredno tanke Zice.

0, kada pesnik udje iz svoje vedrine u grad,
grad udje u pesnika, ko neki crni pauk,

i sve mu po srcu tefko i muéne lazi,

pije mu san za snom

i grize Zicu za Zicom.

Pesnik u gradu,

to je divlji cvet u tesnoj, tesnoj vazi.

To je prebiti prosjak, $to na buénom uglu
razvlaéi uzalud svoju sirotu harmeniku
gradu, koji ispred njega u Zurbi prolazi.

Tegko vitu gradski plo¢nici,

gradski tvrdi Zivot, tranvaji, dzec itd.

[ zato gradski ljudi imaju tupe ugi

za, melodiju,

koju im ko plat prosjak s harmonikem 3alje,
i §to se lomi u mekoj pesnikovoj dusi

u melanholi¢nu, boleé¢ivu nostalgiju

za lepotem iza sto horizonata — — —

0, prosjak na uglu jo$ je sretniji od pesnika:
U njegov Sesir ipak koja para pane.

Pesnik pobire samo muénu samilost grada:
«Pesnik! — U ove dane — — —»
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Radivoj Rehar: Kai Si mi ti ?
Kaj si mi ti, iz mneZice edina,
katera naju zdruzila je sila,
v akord hotenj neutesenih prelila,
da v srcu zge me slast in bole¢ina?

Kot v krogu, ki zacaran v no¢i mami
z obetom luéi potnika v samoti,
krog tebe vodije. vse moje poti,
ki 8 trudnimi premerjam jih Zeljami.

Ker v tebi, Zena, v tebi se zacenja
vse, Kar najgloblje Zene korenine,
vse, kar v najvigje sega visocéine
in v tebi zopet, v tebi zopet jenja.

Zakrita v tebi pros8la so iskanja,
trpljenja nema, hrepenenja vroca
in v tebi, roza misti¢no cveteda,
bodo&nost svojo tajno kal poganja.

Pa bodi Ze skrivnostna Beatrice,

pa bodi Karmen, bedi Salomeja,
. Dalila, Lavra, Julija, Medeja —

srce te isce, Zelja moja klice!

Iskrice.

Razum nam nalaga nekoliko bolj zapovedujoée od kateregakoli
tirana; zakaj, ¢e ne posluSas tirana, mores biti kaznovan, ¢e pa ¢lovek ne
poslusa lastnega razuma, postane tepec, Pascal.

L

Tekanje ne pomaga, ¢e ne gremo pravocasno na pot.
La Fontaine.

Zgodovina iskreno priznava, da ¢lovek more hm le toliko svoboden,
kolikor dopusScéa njegova kultura, Ewerson.
® & &

Idealizem ne obstoji v tem, da &lovek beZi od materialne kulture,
marveé v tem, da privede materialno kulturo v sluzbo idealov,
V. Vidovié.



KOTICEK ZA OTROKE.

Bu-ci-bujevo rojstvo.

Mali Bu-ci-bu nese v roki sveto, Ze mu za petami Zuga gladna smrt,
po pustavi vroti iSte svojo srefo. ko zagleda koto, poleg zelen vrt.

By 7

N

g

V koti stoji buta, polna je medu, V noti Zika Piku glasno dé tako:
ali Ze se vrata Zika, Pik, Luld. .S5anjal sem : iz bufe priSel sinko bo.“

11 .-'.."o 5 W
=l TE LEP! 113-.- N/
7,

Bu-ci-bu posluia vse to varno skrit, R ko zjutraj vstane, Zika, Pik, Luld,
spleza naglo v buto z medom se gostit. sinfek se prikaie mali Bu-ci-bu.
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Ukradena desetica.

Nekot¢ je sedel ofe s svojo Zeno in svojim sinom pri kosilu; z
njimi je jedel tudi oCetov dobri prijatelj, ki je bil povabljen na obed.
In ko so tako sedeli, in je bila dvanajsta ura, je videl tujec, kako
so se odprla vrata, skozi nje pa je stopil belo oblefen in kot stena
bled otrok. Ni se ozrl ne dejal besede, Sel je naravnost. v kamrico
poleg izbe. Kmalu nato je prisel nazaj in je Sel ravno tako tiho skozi
vrata, kot je prisel.

Drugi in tretji dan se je zgodilo isto. Konéno je vprasal tujec
oCeta, ¢egav je otrok, ki pride vsako opeldne in gre v kamro.

«Jaz ga nisem videl,» je odgovoril ta. «In tudi ne vem, Cegav
naj bi bil.»

Ko je naslednji dan prisel otrok znova, je tujec pokazal nanj,
a ofe ga ni videl, taka tudi mati ne, niti otroci.

Tujec pa se je dvignil, stopil k vratom, jih odprl nekoliko in po-
gledal v kamro. Tam je videl otroka sedeCega na tleh, kako je s
prstom drezal in vrtal v Spranjo poda. Ko je pa opazil tujca, je izginil.

Tujec je pripovedoval, kaj je videl, opisal je otroka natancno, da
ga je mati spoznala in dejala: «Oh, to je moj ljubi otrok, ki je pred
Stirimi tedni umrl!»

Sli so in so dvignili pod. V §pranji so nasli desetico, ki jo je bila
dala mati otroku, naj jo daruje ubozcu. Otrok pa si je bil mislil: «De-
setice ne dam, skrijem jo, nato pa Kupim zanjo kaj sladkega.» De-
setico je skril v Spranjo poda, on pa v grobu ni imel miru. Vsak
opaldne je prihajal in grebel v Spranjo, da bi jo dobil.

Starsgi so darovali desetico ubogim. Od tistega ¢asa je imel tudi
otrok mir in ni prihajal veé. Po Grimnu.

Legenda o Cuku.

Nasi ljudje trdijo, da ¢uk vsako jesen pogine. Za Kazen radi grde
usluge, ki jo je bil naredil Zveli¢arju.

Tako-le je bilo:

Ko so Judje preganjali Jezusa, se jim je ta skrival ‘vsepovsodi
in se jim je slednji¢ skril tudi v cipreso na pokopalis¢u. Ker ima
cipresa goste veje, Judje Zvelicarja niso mogli uzreti in najti.

V isti cipresi je bil ¢uk, ki je zacel vpiti in je vpil tako dolgo, da
so Judje postali pozorni nanj in dejali: «Kaj pa ima ¢uk, da tako
vpije?» Sli sa v cipreso, nagli Zveli¢arja in ga zvezali.

Zvelicar se je tedaj obrnil k ¢uku rekoc: «lzdal si me, zato se
ne bo$ postaral; vsako leto te bodo Crvi zrli.»

Banjka planota. — F. B.
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Velikan in krojacek.

Krojatku Sivankarju, ki je bil znan kot velik bahat in laZnjivec, poleg
tega pa slab plafevalec, se je zazdehalo doma in zahotelo se mu je iti neko-
liko v gozd in se razgledat po njem. Kakor hitro je bilo mogote, je zapustil
svojo krojatnico,

v gozd se temni je podal,
v gozd zelenih vej,

.Zel je sem in fel je tja

in naprej, naprej...

Ko je prisel iz gozda, je ugledal v sivi daljavi strmo goro, za to goro
pa je stal do neba visok stolp, ki je &trlel iz divjega, ¢rnega gozda.

«Ratja noga!» je vzkliknil krojacek, «kaj pa je to?» In ker ga je trla
radovednost, je bil ena — dve Ze na potu tja. :

Kako na &iroko pa je odprl usta in oéi, ko je prisel v blizino, zakaj
stolp je imel noge, poskotil je kakor kobilica &ez visoko goro, in glej, pred
krojatkom je stal velikan.

«Kaj pa hote$ ti tu, mu§ja nozica?» mu je zaklical s takim glasom,
da je vse treskalo in bobnelo.

Krojatek se je zvijal od samega strahu in odgovoril: «Ogledal si bom,
Ze si morem kjerkoli tu v gozdu prisluZiti svoj ko&fek kruha.»

«Ce je tako, lahko kar pri meni stopi§ v sluzbo,» je dejal velikan.

«Ce #e mora biti, pa naj bo. A kaj bom prejel za platilo?»

«Kaj bo¥ prejel za platilo?» je dejal velikan. «Tri sto petinSestdeset dni
dobig& na leto in ¢e je prestopno leto, $e en dan na vrh. Ali ti je tako prav?»

«Pa naj bop je odgovoril krojatek in mislil pri sebi: «Clovek mora
leti, kakor je postljano. Bom Ze skrbel, da se izmotam.»

Nato mu je ukazal velikan: «Pojdi, mali potepuh, in prinesi mi vré
vode!»

«Zakaj pa ne celega korita s studencem vred?» je vprasal bahat in
gel z vréem’ po vodo.

«Kaj? Korito s studencem?» je mrmral velikan, ki je bil nekoliko
kratke pameti, pri sebi v brado, in se je prifel bati, da zna krojacek ved
ko hrugke peti. «Pazi se, ta ni primeren sluga zate.»

Ko je krojatek prinesel vodo, mu je ukazal velikan iti v gozd nasekati
par narotij drv in jih prinesti domov.

«Zakaj pa ne celega gozda naernkrat,

kar raste, zeleni,
kar v vetercu sumi,
: vse staro in mlado,
o — da je le drevd?»
je vprafal krojatek, vzel sekiro in Sel na delo.
«Kaj?» se je znova zavzemal velikan,
«kar raste, zeleni
kar v vetercu Sumi,
vse staro in mlado,
o — da je le drevo,
in poleg tega Se Korito s studencem naj mi prinese?» In se je v svoji lahKko-
vernosti bal $e bolj, da zna krojatek ve¢ nego hruske pef. «Pazi se, pazi,
stari ¢ok, to ni sluga zate!»
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Ko je krojacek prinesel drva, mu je ukazal velikan, naj ustreli dva
ali tri divja mrjasca za velerjo.

«Zakaj pa ne kar tiso¢ z enim strelom?» je vprasSal Krojacek.

«Kaj?» se je prestrasila mila Jera v velikanovi kozi. «Tiso¢? Kar pusti
jih za nocoj in lezi potivat!»

Velikan se je tako bal, da vso no¢ ni zatisnil oCesa, neprestano se je
valjal in mislil, kako bi se iznebil ¢arovnika, ki ga je vzel za slugo. Pre§la
je noé, prigel je tudi dober svet.

Naslednje jutro sta se podala velikan in krojatek k modévirju, kjer je
rastlo obilo vrb in iztezalo svoje Sibe na vse strani. «Glej,» je dejal velikan
krojatku, «sedi na eno teh Sib. Za vse na svetu bi rad vedel, ali ti jo je
mogote upogniti ali ne?» :

Hop! in Ze je sedel krojafek na koncu ene izmed &ib, pridrzal je sapo
in se naredil teZkega, tako teZkega, da se je Siba res upognila. Ko pa je
hotel zajeti nove sape, ga je zagnalo, ker je bil pozabil vtakniti likalnik
v Zep, na veliko velikanovo veselje, tako visoko v zrak, da ga ni bilo mo-
gole vel videti. Ce ni padel na zemljo, e danes pleie po zraku.

Po Grimnu.

LESNIKI.

Istopisnici.
m soglasnik -a_ soglasnik
blclec oroije ajéjec kar obrodi drevo
I ejejojojr I irg ob Soéi I djdjeje TlI gora na Goriskem
pls|t domaca Zival ngsjv pade izpod neba
Yaes soglasnik E soglasnik

Iste besede &itad tudi od zgoraj navzdol.

Posetnicl,

g. S. Slana I | g. Lavo Ris l
. R B SR VRN T e

Zamenjejle ¢rke imen teh dveh gospodov, pa vam prvi pove, kakSen lisf ¢ita,
drugi pa kalero glasbilo igra.

NASIM MALIM GITATELJEM!

0Od danes naprej imate tudi Vi, svoj kotitek v «Nafem glasu». Vem, da
radi prebirate lepe pesmice in povestice, a e rajsi ogledujete slike. Evo vam
oboje! Pa fe lefnikov na vrh! Kako se trebi leinike, to veste: lupino mo-
ramo zdrobiti, pa ostane jedro. Tudi te pisane leSnike razkrojite, da spo-
znate, kaj se skriva za besedami. Re&itev posljite v pismu meni. Naslov na-
piSite tako-le: NaS§ glas, Casella postale 348, Trieste. Kdor zdrobi vse les-
nike in bo izZreban, dobi v dar lepo knjigo.



ZNANOST IN VZGOJA.

Prof. F. Peric:

Zivljenjski ustroj osebe.
(Nadalievanje.)
5. Konstantni elementi Zivljenja.

Z izvajanji, ki smo jih pravkar zakljuéili, smo iorej — upamo — re&ili
vpraSanje mesta, ki ga zavzemlje smrt v socialnem Zivljenju. Smrt je
socialna norma. Sedaj moremo posvetiti nafo pozornost vprafanju
poglobitve pojmov o Zivljenju samem, predvsem pa vpraSanju, kateri so
konstantni elementi Zivljenja, koliko jih je in kak$ni se njih medsebojni
odnodaji. Jasno je namret, da je protiumrljivostno stremljenje po ohranitvi
#ivljenja istovetno s stremljenjem po ohranitvi teh konstant.

Tu pa sta potrebni mimogredé dve Kkratki pripombi. Prvi¢, da je
vprasanje konéne razlage Zivljenja tu popolnoma brez veake vaznosti. Naj
bo ta razlaga kakrinakoli, mehanisti¢na ali vitalisti¢na, Zivljenje ohrani
preko tega svoje stalne lastnosti, ki se bodo mogle vedno proucevati le na
natin, ki ga te lastnosti same dopuscajo. Vendar pa je treba priznati, da
je moZna, te je sploh moZna, kontna razlaga Zivljenja le «mehanistitno»,
kajti razlaganje Zivljenja z Zivljenjem je tavtologitno. Zivljenje = Zivljenje
ni pa¢ nikaka razlaga. Toda enako velja na drugi strani glede materije
(energije), katera se zopet ne da kontno razloZiti mehanisti¢no», kajti
materija = materija zopet ni nikaka razlaga. Ali naj se razlaga «vitali-
sti¢no», s pomotjo Zivljenja? Tako imamo torej na skrajnem koncu tega
vprasanja zopet ono nespravljivo nasprotje med «duhorodilno materijo»
na eni in «materijorodilnim duhom» na drugi strani, med starima znan-
cema materializmom in spiritualizmom, ker sta oba mitoloike narave.

Drugi¢ naj mimogrede pripomnimo, da je za nas Zivljenje in dusevnost
ena in ista stvar. Samo na podlagi te identifikacije je namreZ mogote
razumeti empiri¢no zivljenjsko dogajanje’ in kon¢no tudi razlikovati
med Zivljenjem in smrtjo. To nam postane takoj jasno samo ob sebi ob po-
gledu na mrlita. Tu vidimo, da ni prenehalo z Zivljenjem samo tisto
udejstvovanje, ki ga navadno imenujemo dusevno Zivljenje ¢loveka, torej
njegovo midljenje, govorjenje, ¢ustvovanje itd., temveé ravno tako in abso-
lutno istotasno tudi vse ostalo udejstvovanje, ki ga navadno ne priStevamo
k dufevnemu Zivljenju, n. pr. gibanje, rast, prehranjevanje itd. To pa
zopet dokazuje, da je ono «le dufevno» in ono «nedusevno» Zivljenje ena
in ista stvar. Vse, kar zgine s smrtjo, je torej Zivljenje, in ker si pa¢ ni
mogote misliti, da bi imel ¢lovek v sebi dve, tri ali Se vet Zivljenj, temvec
eno samo, je ravno vse zivljenje dufevnost in duSevnost vse Zivljenje.
Kdor hote povedati, kaj je Zivljenje, mora torej povedati, kaj je dusevnost,
in obratno, Clovek sploh ne more ni¢ drugega delati razen Ziveti.

S tem seveda ne trdim, da se da empiriéno zivijenje opazovati in prou-
tevati neodvisno od njegovih fizi¢nih substratov, t. j. neodvisno od tega,
kar imenujemo navadno organizme. Pa¢ pa je jasno, da je «fiziologija»,
ki proufuje delovanje Zivih organov teh organizmov, brez mo¢i, fe je ne
dopolnjuje vzporedno e «psihologija» ali «duieslovje», ki naj skula raz-
loZiti nastopanje Zivih organizmov kot celot napram delom, organom, in
obratno. A le to nastopanje je Zivljenje v razumljivem pomenu besede.
Fiziologija in psihologija se morata torej smatrati kot dve poglavji ene
in iste vede — bhiologije ali Zivljenjeslovja —, pri ¢emer ima odlo€ilni
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pomen ravno psihologija. Nase proucevanje velja, kot je razvidno iz izva-
janj samih, le tej poslednji, t. j. psihologi¢ni strani Zivljenja.

Preidemo po teh kratkih pripombah takoj k nafemu vprafanju kon-
stantnih in neodpravljivih elementov Zivljenja,

Vemo, da smo ugotovili, da je Zivljenje neobrnljiv, nepreusmerljiv,
konstanten (nemirljiv) in samociljen pojav. Na podlagi teh lastnosti Ziv-
ljenja, ki so pa¢ neodpravljive in elementarne, moremo postaviti naso
vpraSanje v %e¢ konkretnejsi obliki in dati izrazom «konstantni elementi
zivlienja» takoj otipljivejSo vsebino. Dogajanja, ki imajo to lastnost. da
so obrnljiva, lahko oznatimo z besedo «procesi» in naSe vprasanje se bo
glasilo potem: katere so konstantne in neodpravljive kategorije Zivljenj-
skih procesov? Isto dogajanje je tudi nepreusmerljivo in naiholjSe ga
definiramo, ¢e ga oznacimo z besedo «stremljenjen. In s tega vidika
se potem vprafujemo: katere so kenstantne kategorije stremljenj Zivega
bitia, Dalje je Zivljenjsko dogajanje konstantno ali nemirljivo in tako do-
gajanje ni ni¢ drugega nego «udejstvovanje» «caktivitetan «de-
lovalnost» Zivega bitia, Katere so torej konstantne Kkategorije delo-
valnosti organizmov? Konéno imameo ciljnost, oziroma samociljnost in 8
tega vidika =e bo glasilo nase vprafanje zopet malo drugace, in sicer: Ka-
teri so konstantni (notranji) cilji Zivljenjskega dogajanja?

Vse omenjene lastnosti pa so lastnosti enega in istega pojava — Ziv-
ljenja. Bodisi da skufamo reSiti naSe vprasanje z enega ali drugega teh
vidikov, bo torej rezultat isti, t. j. odkrili se nam bodo isti konstantni ele-
menti Zivljenja, katere lahko enako upravifeno oznatamo kot konstantne
kategorije Zivljenjskih procesov, Zivljenjskih stremljenj, Zivljenjskih de-
lovalnosti ali Zivljenjskih ciljev. To so isti konstantni elementi Zivljenja,
procesi stremljenja, udejstvovanja, ciljanja, skratka: «one naravne, priro-
jene teZnje, ki Zenejo ¢loveka nezadrino v dolofeni Zivljenski smeri in
torej tudi v smeri Zivljenja proti smrti.»

Citatelj se spominja, da smo z besedami, ki smo jih pravkar navedli
med navednicami, definirali v prej8njih poglavjih takoimenovane nazore.
Na podlagi te definicije smo orisali potem nagonski ustroj ¢loveka, na-
gonski mehanizem ter izlo€ili iz tega poslednjega neumrljivostne ali tran-
scendenéne nagone. Vsi ti nagoni so se nam predstavljali Ze tedaj kot dolo-
tene kategorije Zivljenskega stremljenja ali hotenja, dasi nismo bili 8e po-
dali konine definicije tega pojma, temveé smo se zadovoljili le s tem, da
smo nasteli nekatere po drugih avtorjih ter dobili tako provizori¢no pod-
lago za razpravljanje, ki nam je pripomoglo de ugotovitve gori omenjenih
temeljnih lastnosti Zivljenja. Ni¢ nam ne brani torej sedaj, da bi se ne
dogovorili ¢ ¢itateljem, da nam bo pomenila od sedaj dalje beseda «nagon»
isto kot kategorija Zivljenskih procesov, stremlienj, udejstvovanj ali ciljev,
pri ¢emer hocemo zoZiti ta pojem Se v tem smislu, da bomo rabili hesedo
«nagon» le za tiste kategorije Zivijenskih stremljenj, ki so konstantne, t. j.
take, da so neobhodna podlaga Zivlijenju sploh,

Po vsem tem moremo torej nase vprasanje takole formulirati: kak3ni
in kateri so Zivljenski nagoni in koliko jih je najtemelinej8ih? Odgovor
na to vprafanje, ki ga hofemo dati v naslednjem, bo na eni strani poka-
zal, da so ti nagoni neobhodna podlaga vsemu Zivljenju, a na drugi strani
bo konéno osvetlil nagonski ustroj kot edino mozno obstojno obliko zivih
organizmov sploh. Obenem Lhomo med potjo tudi zavzeli stali$¢e napram
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dosedanjim klasifikacijam nagonov, posebno onim, na katere smo se v tej
razpravi provizoritno naslanjali. Ali so nagoni, ki smo jih provizori¢no
navedli kot take, res pravi, konstantni nagoni ali ne, z eno besedo kak&na
je konéna njih klasifikacija.

Pri pretresu vpraganja bomo najlazje napredovali, fe krenemo po poti,
na kateri bomo srefali najprej nekatere koristne zakljucke, ki izhajajo
iz menjenih lastnosti Zivljenja kot takega. Posebno vaZina med njimi
je samociljnost. Nekateri psihologi so ustvarili za oznatho «ciljne narave»
#ivljenja sploh v nasprotju z mehani¢nimi procesi, ki nimajo te lastnosti,
izraz «<hormi &en» (griki horé = stremljenje po udejstvovanju in hormao
— stremim, sem gnan). Od nas %e vetkrat citirani profesor William Mc Dou-
gall, eden izmed najodli¢nej&ih pobornikov «ciljne ali hormi¢ne» psiholo-
gije v nasprotju z mehanisti¢no, je sprejel to oznatbo po prof. T. P. Nuun-u
(Education, its Data and First Principles) in po dr. C. G. Jungu (Analyti-
cal Psychology), ki sta jo uvedla, ter navaja sledeih sedmero lastnosti
zivljenskega udejstvovanja, radi katerih mu ni najti ni¢ podobnega v
vseh procesih anorganskega sveta: spontanost (samosproZnost gibanja),
iniciativnost, vztrajnost, bodisi da je gibanje spontano ali sproZzeno po ka-
kem draZenju izven organizma, spremenljivost natina ali smeri gibanja,
prenehanje gibanja, ko in ne prej ko se izkaZe, da je cilj doseZen, kar se
zgodi s posebno spremembo poloZaja; gibanje, s Katerim anticipiramo po-
lozaj, ki smo ga hoteli ustvariti, ali se nekako pripravimo nanj; ponovitev
polozaja, ki so ga bila Ze ustvarila gotova gibanja, izziva isto vrsto gibanij,
toda tako, da so nova gibanja izdatnejSa, naglejsa, spretne 8a, skrbnejza;
ciljno dejanje je celotnostna reakcija, to se pravi, da sodeluje pri doti¢nem
udejstvovanju ves organizem, kolikor je potrebno, in da so vsi drugi hor-
mitni procesi podrejeni cilju, ki je v ospredju (Social Psychology,
str. £11/12).

Ni nobenega razloga, da bi ne sprejeli tudi teh vaZnih lastnosti Ziv-
ljenjskega udejstvovanja. Takoj pa moramo pripomniti, da so nekatere
otividno preratunjene na «cilje», ki se nahajajo izven Zivljenja. Kot pa
vemo, je izklju€eno, da-bi moglo imeti Zivljenje katerikoli in kakrSenkoli
zunanji ali objektivni cilj. Vse, kar je zven njega, mu je marvet le sredstvo
ali ovira, in vse tozadevno udejstvovanje Zivega bitja ni ciljno, temvec
zgolj sredstveno udejstvovanje. Ce vzamemo n. pr. {loveka, ki zleze 100
metrov v stran, da se umakne skali, ki se privali s etrmine, ne moremo pat
resno trditi, da je bilo tisto mesto 100 metrov vstran njegov cilj, temvet
edino njegova resitev, torej zivljenje. Ce gre divjak na lov, da ulovi Zival
za vedlerjo, zopet ni njegov cilj ta Zival, ki je marvel le sredstvo za zivlje-
nje. Istotako ni pri modernem lovcu ustreljeni zajec cilj, temvel zopet
le sredstvo za dosego posebnega lovskega ugodja. Zajec je cilj le za pusko,
ki je nanj namerjena! In isto moremo reti o vsakem zunanjem dejanju
Zzivega bitja brez razlike.

-

1z tega sledi, da zadeva oznatba «hormiéni pojavi» le zunanje in torej
nebistveno Zivljensko udejstvovanje. Neodklonljivo se torej narinja naSe
staligte, da je Zivljenje samo sebi cilj, da ni le «hormino», temved prad-
vsem in najprej «endohormi&no», t. j. noiranjecilino ali semociljng, {ako
da je ciljno v pravem in nedvoumnem pomenu besede le ono udejsivova-
nje Zivljenja, ki je lokalizirano v njem samem.
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Toda tu moramo ‘biti pripravljeni zopet na vsaj navidezno zelo neva-
ren prigovor. Ce je res, — se nam lahko prigovarja — da je Zivljenje samo-
ciljno, da je samociljnost sploh nekaj realnega, ali ne pomeni to, da mora-
mo priznavati moznost obstoja ciljev brez ciljev? Kajti, te naj bo cilj kot
tak sploh mogoé&, je vendar potrebno, da sta tu vsaj dve stvari, katerih
ena je cilj, a druga tista stvar, ki ta cilj zasleduje! Treba je brez dvoma
priznati popolno upravitenost tega prigovora, toda namesto da bi doka-
zoval absurdnost nafe trditve, nam je naravnost v odlofilno pomoé. Odgo-
varjamo torej: Ce je res, kakor smo sicer neizpodbitno dokazali, da je Ziv-
ljenje samociljno, notranjeciljno ali «endohormiéno», je to mogoce le pod
pogojem, da je najelementarnejfe Zivljenje vsaj dvostvarno. Cim se izkaZe,
da je temu tako, pade prigovor sam ob sebi, kajti tedaj imamo vsaj dva
elementa v Zivljenju samem, tako da se lahko razdelijo vloge in da ne
more biti govora veé o «cilju brez cilja».

Kako je torej glede tega vprafanja? Zanesljivega odgovora nam ne mo-
rejo dati tu abstraktne Spekulacije, temveé se moramo obrniti zanj di-
rektno v filozofijo. In ta nam pove, da je elementarna struktura Zivljenja
v. resnici taka kot pravkar omenjeno. Vsebina celic, t. j. onih elementarnih
zivih delov, iz katerih je sestavljen vsak Ziv organizem, ni enostavna,
temvef sestavljena. Ta vsebina, ki se imenuje protoplazma, t. j. «ona fizic¢-
no-kemitna melanica orgamnskih sestavin, na katerih organizacijo so na-
vezane zivljenske funkcije» (Hermann Muckermann S, J.: Elementi di bio-
logia I, Torino 1912, str. 49, prevod nemsSkega originala), je zopet sestav-
ljena iz citoplazme in karioplazme. Ta poslednja tvori jedro celice in se
razlikuje v njej zopet veé razliénih substanc kakor sicer tudi v citoplaz-
mi, ki to jedro ohdaja. Ve¢ nam za nad namen ni potrebno navajati glede
skrajno kompliciranega notranjega ustroja Zivljenske celice, kajti ta dej-
stva mam zadostujejo kot dokaz, da je najelementarnejSe Zivljenje mnogo-
staven pojav, da so torej Ze tu podani ppgoji za tako «razdelitev vlog», da
si posamezni elementi sluZijo vzajemno drug drugemu Kot ecilji Zivljenj-
skega stremljenja, ki se odigrava v celici kot celoti.

Ziva celica, kot smo jo pravkar opisali, ni enaka enostavni svoti svojih
sestavnih delov, tenmiveé jé nekaj drugega. O tem ni v filozofiji nikakega
dvoma, kakor ne more biti dvoma, da n. pr. rastec¢i hrast ni isto kot isti
«hrast», ki je naloZen na vozu v obliki drv za kurjavo. Posamezni deli celi-
ce so marved vedno v dolotenem medsebojnem razmerju, ki mu izven
Zivljenja ni enakega. Posebnost tega razmerja in teh odnoSajev je v tem,
da sluzijo vzajemno posamezni deli celoti celice — posebno mora veljati
to glede onih elementov, ki jim pripisujejo biologi vrednost individuov ali
«osebic» (chromosomi, oziroma chromomeri: Boveri, O. Hertwig, Wilson)
— in nasprotno da sluZzi tudi celota posameznim svojim delom. Med celoto
in deli vlada torej poloZaj stalnega medsebojnega «sporazumnega» vzajems-
nostnega stremljenja in tako je mogoce, da se celica obnafa na zunaj kot
celota istocasno, ko se vrdijo v notranjosti medsebhojni Zivljenski procesi
med njenimi posameznimi deli. Z drugimi besedami: posamezni deli Zive
celice so njeni organi in njena celota je organ teh delov. Take odno3aje
nahajamo le e v druzbi in zato lahko jih ozna¢imo tudi v celici kot social-
ne odnesaje in njen notranji ustroj kot dyuzbo njenili delov. Tudi najele-
mentarnejSe zivljenje je torej Ze socialno Zivljenie. i

Ce velja to Ze glede elementarnih celic, bo v tem ve€ji meri res gledé
vseh vi§jih organizmov. Tozadevna dejstva, ki se nanafajo na temeljno
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vlogo celic, se dajo na kratko tako-le formulirati: 1) vsak organizem,
rastinski in Zzivalski, tvori zbor navadno mikroskopitnih elementov, ki
imajo enak temeljni ustroj in se imenujejo celice, anatomi¢ni elementi ali
plastidi; 2) so ziva bitja, ki obstojiio iz ene same celice, in na drugi strani
taka, ki jih tvorijo zdruzbe celic, ki so na lestvi med osamjeno celico in
najbolj kompliciranim organizmom zaporedno bolj in bolj sestavljene; 3)
vsako Z%ivo bitje ima svoj izvor v celici — jajeu ter doseZe svoj konéni
ustroj le s postopno in ponavljajofo se delitvijo zaletne celice in drugih,
ki iz nje nastanejo; 4) celice, ki zivijo osamljene, se delijo kakor tiste, ki
imajo sestaviti organizme, in to tedaj, ko so dosegle gotovo velikost; edina
razlika je v tem, da se prve celice lo¢ijo druga od druge, ¢im nastanejo,
medtem Ko ostanejo tiste, ki naj tvorijo organizem, med seboj spojene.
(Prim. Edmond Perrier: La terre avant I'histoire, Les origines de la vie
et de 'homme, Paris 1920, str. 88),

To pomeni — zakljutuje Perrier, ki je evolucionist, — da so nastali
vigji organizmi izkljuéno potom vzastopnega zdruzevanja celic v Cedalje
veljem Stevilu. Po taki zdruZitvi zgubijo te celice brez dvoma en del svoje
svobode, toda kljub temu ohranijo pri tem v visoki meri
svejo ocsebnost (personalité; str. 89).

Vazno je pri tem naziranje, ki je brez dvoma popolnoma utemeljeno,
da imajo tudi celice svojo posebno osebnost ali individualnost. To pomeni,
da se zavedajo svojega «jaza» in obstoja v okviru one celote, katere Zivljenj-
ski deli so. Brez priznavanja take osebnosti teh elementarnih Zivljenjskih
celot jo pat izkljufeno vsako razumevanje onega medsebojnega vzajem-
nega stremljenja od delov napram celoti in od celote napram delom, kakor
smo ga ugotovili Ze v notranjosti celice in Ki je tembolj vidno v notranjosti
vigjih «celiénih zborov» ali organizmov. In to stremljenje je eminentno so-
cialne narave prav zato, Ker je vzajemno.

Potrebno je, da si napravimo o njem &m popolnejSo sliko, ker bo to
obenem tudi slika vsakega socialnega stremljenja na vseh stopnjah gori
. do ¢loveZke druzbe. Predvsem moramo obvezno predpostavljati tudi pri
teh elementarnih «osebicah» neko temeljno lastno zivljenjsko hotenje. Po
vsem, kar smo rekli zgoraj o «hormi¢nem», oziroma endohormi¢nem ali
notranjeciljnem znafaju Zivljenjskega stremljenja, je sedaj neizpodbitno
jasno, da se zivljensko hotenje take ' elementarne osebice ne more
omejevati le na lastno celoto, temvef ga sili Ze njegov hormié¢ni
ali ciljni znataj, da iS¢e okoli sebe eno ali ve¢ drugih «osebic»,
ki naj sluzijo kot cilj ali cilji stremljenja. Cim ve¢ bo v njeni okolici takih
«so-osebic», tem manj bo «v skrbeh» glede prisotnosti svojih Zivljenjskih
ciljev in tembolj se bo ¢utila sigurno pred nevarnostjo, da bi zmanjkal
vsak tak cilj in s tem tudi moZnost ciljnega stremljenja kot takega, torej
tudi lastnega osebnega Zivljenja, ki kot absolutno brezciljno bivanje ni vel
#ivljenje, temveé nezivljenje, smrt. Tudi v Zivljenju je namre¢, kot smo Ze
videli, ciljnost brez ciljev izkljufena, a ciljnost kot taka pa je na drugi
strani najbistveneja in najneobhodnejsa lastnost vsakega Zivljenja.

(Dalje.)
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Igor Puc:

Fran Maselj - Podlimbarski.

(Ob 10-letnici njegove smrti.)

19. septembra bo minulo deset let, odkar je izdihnil pisatelj Fran
Maselj - Podlimbarski. Umrl je v prognanstvu v nems&ki Pulkavi,

Leta 1852, 23. novembra, se je rodil pod Limbarsko goro v Spodnjih
Lokah. Druzina Valentina Maslja in njegove Zene JoZefine je Stela Jest
otrok. Fran je z osmimi leti zacel zahajati v krafenjsko Solo. Ker je bil zelo
nadarjen in priden, so ga poslali v ljubljanske Sole. Leta 1862 je stopil
Franjo v drugi razred ljubljanske normalke. Prekosil je vse svoje soufence:
bil je prvi premiant. V 1. gimnaziji ga jo pouteval doma rojak Podmilj-
fak - Andrejckov JozZe.

V gimnaziji je bil France srednji ufenec. Bolj kakor Sola ga je zani-
malo €tivo in igre. «Vse za narod», je bilo geslo tedanje mladine. Pridno
so Citali «Slov. Narod». Maselj ga je ¢ital vedno v Soli «zamisljen in skri-
vaj pod klopjo».

UboStvo ga je trlo, saj ono, kar so mu dajali od doma, ni zadostovalo;
zato si je pomagal z instrukcijami. Vpokojeni stotnik pl. Pilpah je hotel
izobraziti kmefko dekle; za ucitelja ji je pripravil Maslja, ki je deklico
pouceval. Vse drugace je gledala na to Francetova gospodinja. Obrekovala
je Maslja, da ima nedovoljeno razmerje z ufenko, in ker je ob novem
letu ostavil njeno stanovanje ne da bi bilo platano do konca I. semestra,
kakor je zahtevala, se je masCevala nad njim s tozbo v Zoli. Profesorji so
Maslju svetovali, naj sam izstopi, ¢e se hofe izogniti izkljufitvi. In leta
1872. je prostovoljno dal Soli slovo. Istega leta je bil potrjen na
naboru na tri leta k vojafkim dragoncem. Ze leta 1884. je postal poroénik
in napredoval je do stotnika. Leta 1901. je bil imenovan za stotnika’
prvega razreda.

Krute razmere so vklenile Maslja v vojafke spone. SluZboval je v
Brucku ob Litvi, Dunajskem Novem mestu, v Dolenji Tuzli v Bosni, v
Tridentu na Tirolskem, v Terezinu na CeSkem in v Olomucu na Mo-
ravskem.

Bolehnost in domotoZje so povzrodili Masljev izstop iz sluzbe. Leta
1905. je dospel vpokojeni Franjo v Ljubljano. Kot vpokojenec je mnogo
potoval. Obiskal je Dubrovnik, Kotor, Cetinje, Mostar ter kon¢no tudi
vetno mesto Rim,

Maselj je Cital mnogo. Njegovi vzorniki so bili ruski pisatelji. Poglo-
bil se je v Danteja, Tassa. V pokoju je Fran pridno pisal.

Decembra 1. 1913, je iz8el roman «Gospodin Franjo». Kakor nekdaj
Jurcitev «Tugomer», je sretno ufel zaplembi. Obginstvo je radostno seglo
po zanimivi knjigi in ime pisateljevo je zaslovelo. Ko pa je zavladal za
¢asa vojne tudi slovstvenim delom preki sod, se je znosila oblast nad «Go-
spodinom Franjem». Malo tednov po zafetku vojne je bil «Gospodin
Franjo» zaplenjen. Maselj pa se je moral zagovarjati radi svoje knjige na
Castnifkem sodis¢u. Preiskava se je vlekla. Podtikali so mu veleiz1ajo.
Konéno se je Maselj pritoZil na €astno sodi&fe na Dunaju. Prejel je odlok,
da je izgubil fastniitvo.
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Za zasefenim «Gospodinom Franjem» so pri§li na vrsto zaplenjeni
«Romarji» in «Rex Sodomae». Ni¢ ni pomagalo, da se je pisatelj skril
pod nov psevdonim (JoZe Vesel).

In prislo je najhujSe! Policija je ukazala Maslju, da mora tekom
treh dni ostaviti belo Ljubljano in oditi v Oberhollabrun na NiZje Av-
strijsko.

Iz Oberhollabruna so odpeljali Maslja v trg Pulkav. Tu je naSel pre-
cejSnje Stevilo pregnancev: Istranov, Italijanov in Cehov, Vsi so ga jako
¢islali. «Signor Maseli» je bil pri Italijanih zelo priljubljen. Po prikro-
jenem imenu in ker je dobro govoril italijansko, so celo pravili, da je ita-
lijanskega pokolenja. : .

Hoditi je smel na vsako stran Pulkave po pet Kilometrov. Vsak
Masljev korak je bil pod tajnim oroZnidkim nadzorstvom. Omejena mu
je bila tudi svoboda pismenega obfevanja.

Trpljenje nesrefnega pregnanca je prikipelo konfno na vrhunec. Dne
18. septembra 1917. zjutraj je Sel Maselj na izprehod. Na poti mu je pri-
hajalo slabo, zato je stopil v neko gostilno. Tam ga je prizadelo. 0d
zjutraj do vetera je leZal na klopi brez pomoéi. Sele zvefer so prispeli
neki Italijani, ki so doznali o nesrefi. Spravili so ga na posteljo in po-
klicali zdravnika. Ko jo priSel, je oblival Maslja Ze smrtni pot. V sredo
19. septembra je izdihnil. Pogreba so se poleg drugih udelezili tudi vsi
Italijani, noseti plamenice; na krsto so poloZili krasen venec.

Maselj je pricel pisateljevati %Ze kot dijak. Poskusil je tudi pesniti.
Napisal je sonet «Domovini», balado «Na bojnem polju».

Svojih spisov ni nosil Podlimbarski mokrih v tiskarno in ni bil med
tistim pisatelji, ki pifejo od 3tevilke do Stevilke. Nekatera povest je
lezala po ved let v njegovi miznici, preden je priSla opljena na svetlo.
Leta 1903. je izdal «Potresne povesti», :

V vrsto slik iz vojaZkega Zivljenja spadajo med drugimi: Kroharjev
Peter, Tovari§ Damjan, Vojvoda Pero in perica itd.

Krasna je tudi «Povest Ivana Polaja», Kjer je opisana niegova prva
ljubezen.

Njegovi spisi se nahajajo v «Ljubljanskem Zvonu» v letnikih 1886,
1887, 1889, 1890, 1902, 1903, 1907 itd. Mnogo stvari je objavil tudi v «Zori»,
«Slov. Narodu» in v «Anton Knezovi knjiZznici»,

In konéno je izdal 1. 1913 roman «Gospodin Franjo». Podlimbarski
opisuje tu svoje doZivljaje v Bosni. Razen tega opisuje Zivljenje naroda
pod tujtevo, avstrijsko peto. Podlimbarski je prvi nas ¢lovek, ki je gledal
na razmere v Bosni z drugimi otmi. Ko je prifel v Bosno, je Se povsod
strahoval avstrijski rezim. Toda Podlimbarski se tega ni zbal in ko je na-
stopil svojo sluzbo, ni klonil glave pred svojimi nemsSkimi in madzar-
skimi predstojniki, ampak je skusal delati za blagor zatiranega ljudstva.
Hitro se je udomadtil in vsi so ga po domate nazivali «Gospodin Franjo».
Kamor je prigel, ga je ljudstvo navduseno pozdravljalo, kajti spoznalo je
VvV njem svojega prijatelja.

Knjiga pa vsebuje tudi hudo Kkritiko avstrijskega gospodarsiva v
Bosni in Hercegovini. Domacin je bil brez pravice, in vsak tuj uradnik
je imel pravico izkoriitati ga. Nemci so dobro Ziveli, ubogi seljaki in -de-
lavei pa so pri tezkem delu stradali.
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Nekatere strani v romanu o posvelene tudi naravi. Opisuje hosanske
pragozde. Ako beref nekaj takih strani, najdes vet¢ estetitnega uZitka,
kakor ¢itaje marsikatero debelo knjigo.

Vrhu tega je pa ta povest tudi zato znamenita, ker je bila pisana pred
vojno in ker kaZe, da je bil pisatelj pogumen in odlofen ¢lovek, ki se ni
bal povedati resnice,

Slava njegovemu spominu!

Alee: Nekaj o Reziji in Rezijanih.

Rezijanska dolina se vlete v smeri od vzhoda proti zapadu in je dolga
priblizno 15 km.; je nerodovitnega in po veéini divjega znacaja; omiljena
je le v lepi sezoni s karakteristitnim kontrastom temnega zelenja svojih
StorZnjakov ter bledega zelenja sVojih livad in gorskih pasnikov. Prodasta
tla so nivelirana v globoko dolino, kar dokazuje, da je bila pred ledeno
dobo in tekom ledene dobe ta dolina zaprta ter polna ledl in vode. Blodete
mase, ki se nahajajo v coni Njive (Gniva) in Bile (8. Giorgio) pa dokazu-
jejo, da je bil ledenik MuZec (M.te Musi) loten od glavnega; ko je zmanjkal
spodaj pritisk voda je bila prebita tudi ta pregrada in iz ovinokv MuZca
se je mogla stvoriti refica Barman, ki je glavni dotok Bile (Resia).

Prof. Rutar v «Beneski Sloveniji» pravi, da so rezijanska tla spomenik
iz pliocenske dobe.

Motiv iz Rezije: RAZCVETENA LIVADA. (Zadaj cerkev na Njivi.)

Vsa obCina Rezije meri 112 kvadratnih kilometrov in obsega Se dolino
Uéje (Ucea) in Bili potok, imenovan po vodi, ki tefe v njem, ter meji na
jugovzhodu na staro drZavno mejo kraljevine Italije do leta 1915. Prebi-
valstvo ne doseZe 4000 dug, ker so si mnogi poiskali drugod kosfek vsak
danjega kruha, katerega bi zaman Cakali od svoje nerodovitne zemlje,
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Gledo rezijanskega narecja, ki ga govorijo prebivalci, so si mnogi na-
penjali moZgane, da bi nasli njega izvor. Nekateri so ga enostavno klasifi-
cirali k srbo-hrvagkemu jeziku, drugi so rekli, da je ostanek ruskega
jezika, tretji so ga zopet vtaknili u turansko skupino; nekateri trdijo, da
je slovenski jezik, ohranjen v svoji prvotni obliki. Tezko je reci, katero teh
mnenj je bolj verjetno.

1z tudij in primerjanj slovenskega jezika z rezijanskim narecjem
se dozdeva, da imata oba ista svojstva, iz $tudij naglaSevanja in mnogih
besed, ki so v slovenskem jeziku popolnoma nepoznane, pa pridemo do

OSOJANE. (V ozadju Kanin med oblaki. *)
zakljutka, da je v tem naretju marsikaj, kar ne najdemo ne v slovens¢ini
ne v hrvaséini. Posebnost, ki jo ima rezijanitina, je Stetje, ki je podobno
francoskemu: 30 — triste; 40 = Strede; 50 = paterdd; G0 = tri krat dvijsti;
70 = tri krat dviijsti nu disat; 80 = Stiri krat dvijsti; 90 = Stiri krat dvij-
sti nu disat; 99 — &tiri krat dviijsti nu devetnajst. Najbolj verjetno mnenje
se zdi ono Dona Antonija Rumiza, nadZupnika na Bili (Resiutta), kateri
trdi, da so Rezijani potomeci pastirjev, najetih sprva od gosposke iz MoZ-
nice (Moggio), pozneje od redovnikov tamosnjega samostana. Ti pastirji

%) Osojane: radi oscine lege vasi. Po zimi cela dva meseca ne posije solnce na
vas, ker ga zalriva Kanin.
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so bili povabljeni iz vseh Krajev, pa so si stasoma prilastili-gozdove in
pasnike na levem bregu reke Bile in so postopoma zasedli vso dolino, To
mnenje potrjujejo neprestane borbe obéine Bila (Resiutta) za omejevanje
zasedanja in ohranitev zemljis¢ na desnem bregu reke Barman in za-
padno od nje.

Kakorkoli si bodi, rezijansko l]udhtvo je na tej zemlji izza leta 1000,
izza dobe nordijskih invazij, ko je konglomerat raznih ljudstev iskal kos
zemlje, kjer bi se nastanil,

Ze leta 1333. je poklical pater Gilbert svoje podloznike na samostansko
dvori&te ter si dal zaprisefi zvestobo na Evangelij; med temi podlozniki
se nahajajo razni Rezijani. Med moskimi, ki so prisegli zvestobo v cerkvi
Sv. Martina na Beli (Resiutta), dne 4. marca 1349, g0 med rezijanskimi
priimki sledeci: Godi¢, Rus, Sabadin, Saliboj, Moras, Radoi, Hutin, Stani-
goj, Cerne, Cadez, itd,; je tudi neki Pedrus filius Jacobi de Dolina; iz tega
imena lahko izvajamo, da so bili Ze tedaj vsi prebivalci Rezijani, ker
Pedrus ni hotel navesti vasi, pa¢ pa le svojo dolino; Vidus et Enricus et
ius filius de Stulvizza (Solbica); Joannes gener Maurenz de Osseacho (Oso-
jane); Michael de Gniva (Njiva) e Francus de Resia (Ravanca).

Ti podatki so zbrani v Kkr. arhivu v Benetkah. Navedena mnenja in
razlage se KriZzajo z mnenji raznih utenjakov, ki si niso ni danes edini.
Vsekakor predstavljajo ti podatki dragocen element za ukaZeljnega ljubi-
telja znanosti v morebitnem nadaljnem raziskovanju.

Rado Fz¢&: Lahka afletika.

Cress - country

Za one, Ki so jim gornje besede tuje in nerazumljive, naj bo povedano,
da s tem izrazom oznacamo tek preko polja in skozi gozd. Med tem ko ve-
zejo vsi do sedaj omenjeni teki sportnika na ograjeno igrisée, kjer mu je
proga strogo zacrtana, mu nudi gozdni tek prosto pot. Proga vodi tu preko
polja, nizkega grmicevja, plotov in skozi gozd.

Kdo si pa¢ more zatrtati lepSo progo, nego je ona, ki jo je narava sama
zalrtala? V naravi, kjer se Clovek pofuti prostega vseh spon mestnega
Zivljenja, kjer lahko koemodno obleten vdihava sveZi gozdni zrak — tu je
prav za prav spertnikovo pravo toriste. Nikoli ne bomo zadosti opozarjali
ljubiteljev sporta na vaznost cross- tuumryja in na Kkoristi, ki jih gozdni
tek nudi na‘emu zdravju.

Oglejmo si gozdni tek kot training za tek na dolge proge! Tu postane
teka¢ pravi — tekaé. Tu je prisiljen, da tefe v prosti obliki, sicer upeha.
Priuti se pravilno vdihavati, vsa paZnja je obrnjena predvsem na lepoto
in Cistost stila, tempo je enakomeren in umerjen, ne preveé hiter. PO
gozdnem teku se mora potutiti tekad prenovljenega in ne utrujenega. Do-
sefi mora pri trainingu, da vzdrZi poljubno dolge proge, ne da bi v nogah
obcutil kaksno utrujenocst. Gozdni tek tvori spopolnitev tekatevega trai-
ninga in podeli tekadu vztrajnost. Je prav za prav samo prepriprava k
pravilnemu trainiranju teka. Pri gozdnem teku ne gre za spopolnitev stila,
ker so koraki vsakokrat odvisni od terena. Ko gre pot navzdol, so koraki
kratki, elasti¢ni, da lahko pravilno bilancirajo tcZo telesa; ko tefe sport-
nik navzgor, je tek sliten hitremu korakanju. Tekmovanie v gozdnem teku
je podobno dolgeproznemu teku z ovirami.

NaSa krajina nudi sportniku obilo krasnih mest, k_],EI' se lahko vadi
v tej panogi sporta. Ko so =i atleti nadeli sportno opremo, se podajo skup-
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no na lice mesta. Pred tekom samim razdelimo tekade v dve skupini. V
prvi oddelek postavimo tekafe na dolge proge (od 1500 m dalje), v drugi
pa vse sprinterje, skakate itd. Na ¢elu vsake skupine stoji izkuSen atlet,
ki se pa mora ravnati po slab8ih tekadih. Paziti je pri tem, da ubere vsaka
skupina primeren tempo, ki v samem zaetku ne sme biti prevel hiter.
Pri teku samem je treba paziti, da se strmine ne premagujejo v teku, tem-
ved s hitrimi in odlofnimi koraki. Navzdol treba tekati mehko, elastitno,
z nazaj nagnjenim telesom. Ce je temperatura nizka, obletemo hlade in
lahke volnene nogavice, da obvarujemo migice. Dihamo umerjeno in ena-
komerno. Med tekom ne smemo govoriti.

Pri trainingu naj se po moznosti ubere vedno taka pot, ki vodi v stran
od ljudi. Neprijetno dirne namret atleta, ko ga opazuje flovek - nesportnik.
In to iz raznih razlogov. Zato tekajmo zase in za svoje zdravje, ne pa za
Jjudi. .

Cross-country naj se razpife na poljubne razdalje do 10 Kilometrov.
Za dame pa naj proga ne presega 2 kilometrov in pol. Za naraitaj naj bo
proga dolga poldrug kilometer.

KRN
(Fot, Fric Furlan)



L I S

T = K.

0 B R A Z B
John  Galsworly,  angleski pisatelj,
cigar slava je znana ie vsemu svetu,

obhaja svojo Sestdesetletnico. O njegovem
zivljenju ni mnogo povedati. Leta 1867. je
bil rojen blizu Londona; hodil je v srednje
Sole, kon¢al je oxfordsko univerzo. Postal
je odvetnik, a se ¢ lem poklicem ni mogel
ni¢ kaj sprijaznili, Poloval je mnogo po
Evropi, posebno rad se je mudil v Alpah,
potoval je tudi po Ameriki, po Egiptu, juzni
Afriki in po Avstraliji. Danes zivi v Lon-
donu v druzbi svoje Zene Ade, ki mu je
duhovita, dobra druzica. Kar je Galsworty
do svojega 39, lete napisal, ni ni¢ kaj po-
secbnega, izmed wvseh dotedanjih del, j
omembe vreden samo roman «Otoski fari-
zejis, 8ele tedaj, ko je dopolnil 39. leto,
je daroval svelu pomembnej§i roman «Bo-
gati moZ» in dramo «Skrinjica za cigarey.
Postal je mahoma slaven. Nasledniih dvaj-
sel let je pomenilo zanj neumorno dobo
ustvarjanja. Nad ducat dram in ravno toli-
ko romanov je med tem {asom mnastalo;
Crtic, novel in esejev je seveda brez ste-
vila., Med boljsimi njegovimi dramami fje
stavkovna drama «Bojs. Nji sledi pretreslji-
va tragedija «Pravica». Posebno odliéna je
tudi komedija «Clovekoljub», Najveéji oder-
ski uspeh pa je dosegla njegova drama
«Druzbas. Njedovi znamenilej$i romani so:
«Graj§éina», «Svetovni bratjes, «Palricij»,
eCrna cveticay in «Onostranosts. Najbolj-
§e in najznamenilejSe njegovo delo pa je
brez dvoma «Forsyte Saga»., Roman se raz-
teza ez pel generacij ene druzine, v nji
nastopa nad sto oseb enega rodu. Ta ro-
man je velikanski epos tistega stanu in ti-
ste vrste ljudi, ki si je zapisala za evan-
gelij: «Kaj pomaga, e si duso pridobim, &e
pa premozenje izgubims, Galsworty je za-
pisal neko¢ besede, ki ga najlepse oznatu-
jejo: «Jaz sem humanist in vidim svoje po-
slanstvo v tem, da kaZem na uboStvo re-
veiev, da priporoéam potrpljenje kot &ed-
nost in da stojim na’ stali3¢u, da je pred-
pravica rojsiva, druZzabnega stalii€a in bo-
gastva le gol slugaj, ki naj dotiéne sreéne-
Ze naganja k temu, da delijo svoje dobrote
s tistimi, ki niso imeli te srees. F. B.

D R A M A.

Mednarodni kongres gledalidkih kritikov,
Kot skoro vsi stanovi, so imeli tudi gleda-
ligki kritiki letos v Salzburgu svoj kongres,
ki je trajal od 21. do 24. avgusta. Namen
kongresa je bil, da se ustanovi Mednarodna
zveza gledaliskih kritikov. Doloéiti se je po-
leg tega hotelo tudi razmerje med kritikom

in njegovim ¢&asopisom ter med kritikom
in gledaliskim ravnateljstvom. Povabljeni
so bili na kongres oficijelni zastopniki vseh
drustev dramatiéne in muzikaliéne kritike
ter vsi gledaliski kritiki najveéjih evrop-
skih in ameriskih €asopisov.

Giedaliski kongres v Parizu. V tem po-
letju so se zbrali v Parizu zastopniki mno-
g'h gledaligkih druib iz Evrope in iz dru-
gih delov sveta. Vsaka, %e¢ tako majhna
drzava je poslala svojega delegata. Raz-
pravljali so o neStelih vpraSanjih, tikajoéih

ce gledalis¢ in drame na splodno. Med dru-

gim so predlagali otvoritev centralnega
informativnega urada, ki naj bi sluzil inte-
ligentnim in pridnim avtorjem in igralcem
kot nek moralen, estetien in ekonomiéef
kazipot; v to svrho bi tudi uredili izdajanje
informativnega &asopisa; govorilo se je o
ustanovitvi posebnega urada, kateremu bi
se poverilo prevode, ki dandanzs padejo v
bogve kakine roke. Hcteli bi izdati inter-
nacionalne izkaznice, kalerih bi se poslu-
Zevali kritiki, avtorji in igralci. Omenili so
tudi o olvoritvi takozvane gledaliske hise,
kier bi lahko gostovale tuje gledaliske
druzbe.

Vse to so dobre, lepe ideje, zelo koristne,
od katerih pa'se bo Zalibog le malokatera
uresnicila, Na kongresu se je tudi mnof
govorilo in razpravljalo o splosni gleda i-
gki krizi. Glede tega vpradanja so zelo in-
teresantna mnenla nekaterih delegatov. Po
tech mnenjih in po drugih miurmau;ah si
lahko predoZujemo moralno in materialno
bilanco nemégkih, francoskih in angleskih
gledalisé. Kakor je porocal gospod Richelt,
predsednik «Internationalunion der Drama-
tischen Schauspieler», o gledaliki krizi ni
niti govora. Nemci hodijo v gledaliste bolj
nego so hodili pred vojno. Kinematograf
je v Nemcih %e poveé&al ljubezen do drame.
Na Nemskem se dnevno razproda 30C.000
vstopnic; ta &tevilka predstavlja 120 mili-
jonov zlatih mark letnega dohodka. Od dru-
ge strani se trudijo vse javne druzbe in de-
lajo na to, da vzbudijo in pospeSijo v pub-
liki zanimanje in ljubezen do gledaliséa.
Vsako mesto s 50., 40. in tudi 30. tisoé pre-
bivalci ima. svoje deZelno gledalisce.

Za popolnega optimista se je pokazal tudi
Rus Pitoeff: «Jaz ne vem kaj je gle-
daliska kriza; naSa gledalis¢a ne trpe na
tej rani, Le poglejte gledaliséa «Comédie
Francaise», «Opéra Comique» «Folies Ber-
géres» in videli boste procesijo ljudi, ki
vsak dan (redem vsak dan!] potrpezljivo
¢aka §tiri in tudi pet ur pred blagajno, pred-
no pri¢ne predstava. (To se razume, da je
procesija tistih ljudi ki «zasede;o» galerl-
jol) Ravno isto lahko omenim o mojem
gledal’'séu, potem gledalisée «Studio, kjer
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predstavljajo Ze drugi mecec Gaudiilot-jevo
«May-o». Bclie kot {ako res ne mcremo
zahtevati. Morda obZulijo ekonomilno kri-
zo takozvana trgovska gledalisla, katera
imajo, &eravno so dovolj obiskana, radi
komplicirane adm’nistrativnhe in tehniéne
organizacije skoro vedno veée izdatke
nego dchodke. A ta slvar me ne zanima.
Dobra gledalis¢a so v Parizu vedno polna».

Malo manj optimista se je pokazal Fir-
min Génier: «V resnici tudi jaz opaiam
neke vrste krizo; ne bom jo imenoval: kri-
za gledalisé, ampak dramska kriza, hoéem
re¢i: kriza avlorjev in ne igralcev. Opaza-
mo. sledeée: avtorji dram pisejo za majhne
skupine intelektualcev, za kritike, pifejo
zalo, da dospejo kot kandidatie do «Aca-
démies. Oni ne piSejo veé za publiko. Oni
je nocejo, jo prezirajo, se jim zdi nevredno
delati to, kar niso prezirali in so delali
Shakespeare, Calderon, Moliére. Iz tega sle-
di, da jih publika, katero oni hoté ignorira-
jo, zapuséa. Vojska ni Se dala Evropi novega
pisatelja, kalrega l'udstvo Zeljno priakuje.
Gledaliska kriza je ta ed’na in jaz sem
mnenja, da bo reiena le tedaj, ko se po-
kaie pisatelj — genijl»

Na vseh tech besedah je rekaj resnice,
a ne tiste resnice, kot jo opazamo v besedah
Sybil Thorudika angleskega interpreta v Sv.
Ivani. Zdi se mi edini, ki s Cistimi oémi mo-
tri rano na kateri trpi drama in ne samo
gledalide!), ve odkod je ta rana in svetuje
dobro zdravilo! «Gledalis¢e je danes izven
zivljenja. Publika ne ¢uti veé tako kot nek-
daj potrebo po drami. Ona ceni kino in
koncert. Vetina ang'eskih gledalisZ gre sla-
bo. Sedanja povojna publika je vedno bolj
materialisti¢na, Zeljna uzivanja Zivl'enja z
naglico, uro za uro, zahteva od predstave
posreden, povrien uzitek, ki ni namenjen ne
razumu, ne Cuvstvu, Ona nofe in nole glo-
boko misliti, ni pripravljena nuditi avtorju
niti toliko sodelovanja, katerega gledaliiée
. absolutno potrebuje. Zato je postala drama
aristokratiéna umetnost, katera vzbudi za-
nimanje samo v majhnih krogih inteligen-
tov. Drama ne zanima veé publike kot jo
je n. pr. v asu Shakespear-ja. Kdo bo spet
privedel dufo publike do drame. Ne vem:
morala bi se pa¢ dusa danainjega ljudstva
bistveno izpremeniti!s

Tu imate dobro, izvrstno zdravilo za ra-
ne, na katerih ne tirpi samo gledalisge:
«Vcepite ljudstvu drugo duso!»

Iva Breiakova.

B T 1 E.

R S

Henril. Poslali ste nam pe-mice «Neute-
enje», «Novembers, «V parku» in «Posled-
nja pesem». Vi nam niste nov, poznamo Vas

izpred leti Ze od drugod. Med tem &asom
je precej vode sieklo: In €e velja za pesnika

izrek: Kdor ne napreduje — nazadujel —
vel'a danes za vas v dvojni meri. Niste
ostali na istem mestu, nazadovali ste v

nekem oz'ru, dasi vam ne morem odrckati
Cuvstva. Le oblika je neizpiljena in tistega
cnostavnega, elementarnega Cuvstva, ki je v
cni bezedi mnogo povedalo, ni ve& Vzemi-
mo pesem «November 1918.»; ta se mi zdi
v nekaterih verzih preprozajiéna, sploh
motiv, kakor ste ga prikazali Vi, pesnilve
nevreden. LepSa je pesem «Velno neutese-
njey, ki jo priobéim na tem mestu:

«V opojnem vrtu sva ljubila se kot blazna.
Ljubila usta sladka do krvi

in §e dovolj je bilo ni slasti —

in se je hila moja duSa prazna, prazna...

In Ze prodrl bi prsi, da bi kri oblila
ti bele grudi, in bi mrtva me ljubila,
Ze bi moja dusa bila prazna, prazna..»

Slabsa pesem je «V parku» glede oblike
kakeor glede obtutja. Zakaj ¢e ste enkrat
zapisali zgoraj navedeno pesem, kaj hoete
Se veé; &e pifete isto, je nepotrebno, &e
pisete drugafe, laiete, in tudi z laZjo si ne
boste rapolnili dufe, ki je prazna, prazna.
Najlepsa se mi pa zdi «Poslednja pesemn,
ki jo bomo, malo spremenjeno sicer, priob-
¢li v eni prihodnjih Stevilk. Talenta Vam
ne moremo odrekati, tudi Vas prosimo, da
nam $e kaj poélicle. samo zavedite se dej-
stva, da je tudi perniku treba resnosti, prid-
nosti in-uéenja, ne samo dolgih las, vihrave
liravate in nezmiselnega bohemstva. Vem,
da nas razumele, ravnajle se po tem!

LR ISR U B,

Ljubezen do ptiev pri juZnoamerikanskih
Irdijancih. Raziskovalei, ki so prodrli v
notranjost juinoamerikanskih gozdov, poro-
¢ajo o splosno razfirjeni ljubezni do pticev
in drugih zivali, ki jo je opaziti pri juino-
amerikanskih indijanskih plemenih. Indi-
janska vas Steje po navadi veé divjih Zivali
kot ljudi in je pogosto podobna zooloskemu
vrtu, le s to razliko, da so tam Zivali popol-
noma proste in zelo udomagene. Tu dobimo
opice razli¢nih vrst, zajce, medvede in mr-
jasce, vse skupaj v prijetni meSanici z in-
dijanskimi otroki. Tu vidimo privezane ro-
parske ptice, in v popolni prostosti velike
papige, posebno Zivobarvne araras, ki ima-
jo tako zelo strahovite kljune. Te ptice
pa nimajo samo radi druzbe, ampak tudi
radi perja. S perjem roparskih ptic si radi
krasijo poglavarji svoje glave. S perjem od
araras pa se krasijo vojaki, Cudovito je, da
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so araras pri Indijancih tako pohlevni,
med tem ko v Evropi nikoli ni slabo, ¢&e
je tlovek previden pred njegovim kljunom.
Tam se namreé pusté vsakomwur brez. ne-
varnosti prijemati in boZati. — Med Indi-
janci je posebno znan neki ptig& ki je po-
doben nafemu Zrjavu. Ta spremlja svojega
gospodarja povsodi, kamor gre in sli§i celd
na njegov zviig, kakor pes, da prihiti k
njemu, Kadar se gospodar po daljfem ¢asu
vrne domov, zival od veselja plefe okrog
njega, Vendar se ne vedejo proti vsem lju-
dem enako; proti enim so ljubeznivi in vdani,
proti drugim so sovraZni in nezaupljivi. Vpo-
rabljajo jih tudi kot varuhe perutnine; pri
tem poslu so se ravnotako dcbro obnesli
kot psi pri varovanju ové&je ¢rede. Kdorkoli
se nepoklican bliZa perutnini, mu dredd po-
gumno nasproti in ga napodijo v beg. Tudi
popadljivi indijanski psi _imajo polrebno
spoStovanje pred njimi. — Posebno so udo-
maceni tudi neki pti¢i, ki se odlikujejo po
Lrasnem perju, se potepajo prosto med pe-
rutnino, psi in otroki, poslednjim sluzijo
posebno kot lepa igraéka. — V lakih vaseh
ce vidi tudi neke vrste kokosi, ki so velike,
érre, se imenujejo <hoko» in so znane po
zelo slastnem mesu. Toda Indijanci jih ne
negujejo radi mesa, ampak radi zabave.
Ker gnezdijo v visokih vejah pragozda in
nikoli ne gredd na tla, jim vzamejo jajca in
jih dajo izvaliti doma&im kokosim; na ta
naéin jih udomaéijo. Vendar pa udomadene
le redko gnezdijo in valijo mladi¢e, brikone,
ker jim manjkajo veje pragozda. — E}rrot
pejci bi se morali glede ljubezni do Zivali
od Iadijancev marsikaj nauéiti.

P I S M A.

REFLEKSIJE JEDNOG ZAKASNJELOG
TRUBADURA

U Bakru, meseca augusta 1927.

Predamnom se nalaze ruSevine staroga
frankopanskog grada. Gradina, kao i sve
ostale. Drvo je veé davno istrunulo. Ostale
su zidine; posivjele, isprane kisom, cbrastcne
mahovinem, Par dimnjaka, krov, §i3misi i ne-
ka gospodska tisina i otmenost, Kao u Voj-
noviéevim dramama,

Ima tamo jedan balkon. Neka zardjala Ze-
lezna ograda, jedan tamni olvor, I elo, &ini
mi se, da sad na iz njega izlazi sama Kala-
rina Zrinska, supruga premilostivog grofa
i bana Petra, seslra gospodskog pesnika,
plavokosog Frankopana.

Nagnula se je na ogradu i gleda na ba-
karske vinograde. Duga&ka, bar3unasta ha-
liina, kao na Ivekoviéevoj slici. Bogzna ka-
mo misli? MoZda na svog «Putnog tova-
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riSay ili pak na presvetlog gospodina bana,
koji se sad negde naterava sa Turcima.

Srce mi drhée od trubadurskog zanosa i
spremam se, da se poklonim, kao da sam na
avoru Luja XIV. (Ne zaboravimo, da me je
vizija prenela u vreme, kad je Zaliivdina
msje Molier napisao svoga Gradjanina-ple-
miéa, koga tako dobro igra gospodin Grund
na zagrebaékoj pozornici.)

Ali silhuete nestaje i ja vidim opet samo
#elcznu ogradu i tamni otvor, koji sakriva
trulzz, Zkorpione i Sifmise.

I onda se scéam na moje Zkolcke lekeije:
Stari je vek poznavao stalez robova. Ro-
bovi, to su bili oni ljudi, koji uopite nisu
bili ljudi. Oni su radili na imanjima velikasa,
nisu dobivali nikakve plate, veé batine. To
je bilo strafno vreme i prava je sreda, da je
proilo i da ga veé nema.

Posle se je seobom naroda i propaséu rim-
ske imperije sve to promenilo. Razvija se
jedan novi stalei, stalez kolona. Kolon nije
rob, ali on je vezan na zemljiste svoga vla-
stelina i mora da mu daje «podavanja». On
je glebe adskriptus. Imamo dva zemljista:
jedno je dominikalno, drugo kolonikalno. 1
jedno i drugo pripada gospodinu vlastelinu,
ali jedno ima da obradjuje kmet i ne sme
da se sa njega seli i mora da placa davak.
Na tim se principima osniva feudalna drza-
va. Ali onda su se digli nekakvi Volteri,
Monteskiei i Rusdi i u svojim cu spisima
napadali drzavu, koja onda veé¢ nije bila feu-
dalna, nego apsolutisticka. To su bili veliki
umovi i oni su trazili za sve ljude slobodu,
bratstvo i jednakost. Onda su dosli neki
sankiloti i sve je otiflo do vraga. Ljudi su
se klali i ubijali po barikadama. Krv je
tekla, kao vino i iz te se je krvi na opste
divljenje rodio neki genialni general, koji
je bio vrlo dobar matemati¢ar i koji je uvek
govorio, da mora postat kraljem. On se je
zvao Napoleon 1 zato, jer je uvek govorio
da mora postat kraljem, on je to i postao.
Posle su on i njegovi grenadiri Sirili slo- -
bodu po celome svetu. Tako su i ovuda
gradili vojnicke ceste 1 stvorili ilirsku dr-
zavu, koju je jednog dana odneo vetar. U
to vreme je Ziveo neki Pit, tamo u Engle-
skoj, i on je hteo, da i Engleska postane
velika drZava, pa da i ona Siri slobodu. Ta-
ko su se onda tukle Engleska i Francuska
na kopnu i na moru, diplomacijom i puika-
ma, kanonima i noZevima.

Posle je doSao neki Vilson t. j. Aleksan-
dar L, pa je neito buncao o miru i o Ligi
Naroda, t. j. o Sv. Alijansi. Ali njega su pre-
varili i Rusija nije dobila nikakve nagrade
zato, §to je poubijala toliko Francuza, Ne-
maca, Ilira, Poljaka i. t. d.

Eto takol!

Posle sam otifao u klupu i dobio ocenu.
Profesor je bio zadovoljan, $to me je tako
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dobro nauéio istoriju, a ja, $lo sam dobio
dobru ocenu.

I tek posle, kad je dete poéelo da misli,
razotkrivala se je ona tama, onaj kaos na-
trpanog znanja imena i datuma, koji mi je
doneo dobru ocenu.

Ja, dok sam tamo uéio Katarinu Zrinsku
i razsentimentalisao se &itanjem Kumigi¢eve
Urote, ja sam zaboravio, da je ba§ u to isto
vreme, kad je Katarina Zrinska imala ve-
like gradove i imanja, dragulije i bonbone,
Fiveo 1 jo§ jedan drugi €ovek i da je lai {o-
vek bio u veéini.

I dok je ona imala knjiga, zabava 1 kom-
fora, u njezinim su imanjima Ziveli holoni,
koji su verovali, da je zemlja ravna, da su
zvezde svecice, sto ih svako veée palz un-
djeli i da je vrag rodjeni brat vestice.

A to, to mi je tel. kasniie postalo jasno i
ta me je istina toliko povukla za sobom,
da sam kao orcednut beZao ol nje i opel
joj se vracao, kao nocéni leptic svetlu.

Eto, §to me je prenerazilo:

Dok ja ovde sedim i fantaziram pred veli-
kim zardjalim balkonom, dok é&itam knjige
i novine, pohadjam kazalista i kina, uZivam
u koncertima i izlozbama: jedna velika ve-
éina moje brace, ljudi, niti pohadja kina,
niti zabave, nili zna 5to je knjiga. Jedna
ogromna veéina moje brace faklicki je i
sada vezana na zemlju, Njoj daje svoj duh
i svoje telo. Drugi opel zive u smrdljivim
tvornicama, medju kiklopskim strojevima, u
podzemljima, prasni, éadiavi, gladni i bes-
krajno umorni.

I dok ta ogromna veéina moje brace Zivi
ovakvim zivotom, ja mogu da se smejem i
da ne mislim na to,

To me je pitanje muéilo: Je li u €oveku
jod uvek toliko zveri, ili je cela nasa civili-
zaciia od Adama i Eve dalje posla stranpu-
lice?

U to sam vreme poéeo, da €itam Tolstoja.
Mozda je retko koia knjiga delovala na mene
toliko, koliko njegova «Ispovests. U njego-
voj odtroj i objektivnoj analizi naSao sam
mnoga pilanja i mnoge odgovore, koji su i
mene muéili, U njegovom okrutnom i geni-
jalnom otkrivanju gole Istine bilo je toliko
privlaéive snage, da joj se nisam mogao oteli,

No, ja «Ispovesti» nisam istim odusevlje-
njem ¢&itao do kraja. Tolstoi, kao i Sopen-
hauer, kao i Isus — negira civilizaciju:

«Koliko sam puta zavidjao seljaku radi
niegovog neznanja.»

Isus: «BlaZeni siromani duhom, jer je nji-
hovo kraljc /stvo nebesko.»

Razumem, I Tolstoj i Isus rodili su se u
vremenima, kad je civilizacija izdala i kad
je ovefansivo vodila u propast.

No, nameée se jedno drugo pitanje: Da li
bi €oveéanstvo, kad bi se za nekom uZas-
nom, strahovitom i medliudskom revoluci-

jom, bacilo u stanje neznanja i siromasiva
duhom — u njemu izdrzalo? Mislim, da bi
opet poglo onim putem, i onim fazama, ko-
jima je poslo i da bi doslo do one tagke na
kojoj se danas nalazi.

Po Tolstoju je svaka civilizacija nesreca,
jer svaka predpostavlia robove i gospoda-
re, znalice i neznalice, plus i minus. Tolstoj,
lkao Zovek sa vanrednim osecéajem praviéno-
sti, ne moZe da razume, da trpi, da ima
ljudi, koji nemaju jesti, koji Zive, kao Zivo-
tinje. T dalje, a to je kod njega vaino, opaZa
te ljude i konstatuje, da su oni sretniii i za-
dovoliniji, jer nemaju znanja. Dakle anahro-
nizam. Tolstoj ga resava tako, da kaze:
pravednost ée se postiéi tako, da se posve
izjednaéimo s njima, a sre¢a lako, da pri-
hvatimo n‘ihovo neznanje i religiju.

Dakle dva problema: duSevni i materijalni.
Nas ovde vide interesuje materijalni.

Ni civilizacije ne moZemo negirati. Ona je
nafe dcte, nafa potreba. Mi ne moZzemo
regirat, ono §to i bez nafe volje stvaramo,
ili kako sam jednom veé kazao — mi ho-
¢emo da gradimo babilonski toranj.

Mi si umi&ljamo, da ¢zmo sa vrha tog tor-
nja mo¢ dohvatit sreéu i redovito se razo-
caravamo. Ali zar se tim veénim gradie-
njem uistinu nita mne poboljsavamo, =zar
ce stekosmo viSe vediine i iskustva. Zar se
Covelan:civo, taj veéni Ahasver na putevima
I sreé¢i nije m1 za pedalj toj sreéi priblizilo?

Ta govorili smo o tome u poéetku. Dr-
Zava starog veka poznavala je roba, driava
srednjega poznaje Lmeta, naSe vreme se-
liaka i radnika. Pa zar tu nema razlike?
Zar izmedju odnosa patrona i roba, vlaste-
Iina i kmeta, kapitalista i radnika nema
vistinu nikakvih razlika?

Patron je mogao da ubije roba, kao Zivo-
tinju, a da zato nije nikome odgovarao. —
Vla-telin ne. Kmet nije bio slobodan i nije
mogao da se odseli sa zemljista vlastelinova
bez njegove dozvole — danas toga veé ne-
ma.

I dalje jedna velika i veoma vaina kon-
statacija. Slo znaéi, u sustini, to negiranje
civilizacije? Znaéi da ponajbolji umovi &o-
veéanstva nisu s njome zadovolini, da Zele
dakle neito movo. Znaédi, da je ona svoju
zadaéu izvriila, ne onako kako su ogekivali
njezini stvaratelji i idealiste, nego onako,
kako je odgovaralo on‘ma, koji su kod nie
aktivno sudelovali, dakle proseénim ljudi-
ma, koji su je shvatili prema njihovim po-
trebama. Znaéi, da ¢e se postignuéem jedno-
ga cilja otkrit 'u daljini drugi, koji ¢e se opet
prikazivat lepima, novima i vrednima borbe.

Ta to je jasno. takovim vremenima
radjat ¢e ~e rugitelji starih ideja, ali i Me-
sife, koji ée prorokovat nova vremena i
nove ideje. Onaj Mesiia, koii ée najbolic
pogodit Zeliz Covelanctva bit ¢e izabran
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vodjom, i njegove ideje bit ée simbolima
novih borba i nastojanja. ’

I konaéno? ‘

Zar se, konstatujué¢ ipak neki napredak u
Coveéanstvu, (koji se nama €ini malenim, a.i
koji je. velik), ne moZe da postavi jedna
utesljivija perspektiva? O da, a.i udaljenc.t
jé do nje strahovita,

Covelanstvo je stvorila zemlja, ono ¢e Zi-
vel s njom, ono ée ohladnit s njom i tek
tamo, u toj dalekoj perspektivi stoleéa, mo-
femo da zamislimo ono, o €emu veé i da-
nas sanjamo. MoZda ¢e tu sreéu uiivat tek
Saka ljudi, sakupljena u kakvoj dolini, kao
ono u Flamarionovoj «Propasti svetay.

Jer ne zaboravimo, da danas jo¥ Zivu u
Australiji i Africi milijoni ljudi — Zivotin'a,
da danas u kulturnim delovima sveta ima
ljudi, koji, makar slobodniji od on‘h iz pre-
§lih vekova, jo§ uvek umiru od gladi i mi-
zerije.

Ove revolucije, koje je &ove&anstvo do
danas proZivelo, tek su jedan deo buduéih,
tek su predznak velikih napora, koji jos
predstoje. Ali, zar sve te revolucije, ratovi,
pad i dizanje, ne sadinjavaju zajedno jednu
velicanstvenu evoluciju ka boljim danima
€ovelanstva? To su vaZna, to su primarna
pitania, i &m nam se ona namecu, znaéi,
da u nama ima volje, vere i Zelje, da se po-
zitivno rede. Pa i ako su nasi dani pesimi-
stiéni, i ako Zivemo danas u onom muénom
vremenu, kad se svaki dan {ruje teskim i
nesnosnim mislima, to gledajmo optimisticki-
je na ono, #to se za &oveka sakriva pod
tamnim velom buduénosti.

A zar se time, kad €oveéanstvo dopre do
same srece, kako je zamifljamo, ne ée reéit,
samo od sebe i ono drugo pitanje — pitanije,
koje je muéilo Tolstoia i sve velike filozofe:
pitanje religije. 5

O tome ¢éu Vam moZda pisali drugi put.

®

Eto, to su bile one misli, 3to cu me na-
pale, kad sam gledao balkon, na kojem je
jednom sedela preplemenita gospodja ba-
nica i grolica Katarina Zrinska.

Drago Gervais.

S A H.
SAHOVSKI TURNIR TRST-PADOVA
(Ureia V-c.)

Francoska cbramba

(varijanta Mac Culcheou.)

Francoska olvoritev spada k takozvanim
zaprtim igram. Razlaga te otvoritve je sle-
deca: &rmi prepreéi tako'Sen sovraznikov na-
val na slabotno toZko f7 in doseie korist-
nej§o razporeditev kmelov; pravi boj pa

NAS GLAS

zaine Sele po 10. do 15. potezi. Zgodovina
te olvoritve zalenja z 1. 1834 po slavnem
sihovskem dvoboju med Parizom in Lon-
denom in v katerem je Parianom uspela.

Trst Padova
1. e2 —ed4, el —eb
2.d2 — d4, d7 — d5
3, Sbl1—c3 "Sgs8—1i6
4 Lot —¢5 'Lis—bi
Navadno se igra tukaj 4, ..., Li8—cT;

érni pa si izbere zgoraj oznaéeno varijanto,
ki se smatra kot dobra protipoteza. Na-
daljni razvoj te varijante, podan v tej igri
vkljuéno do 9. poteze &rnega in ki je tudi
leoriziran, je v praksi malokdaj vporabljiv.
Sedaj je v modi ta poteza po 3. potezi be-
lega, kjer se je dobro izkazala,

5¢e4—e5 h7—h6
G085 ST

Tukaj se igra tudi 6. Lg5 — d2.

B S0 i , _hé X g5

7.h6 X g7 Th8 — g8

8. hZ—h4, - TgB — g1

9.Dd1 - h5, Sb8-cé6

Po teoriji sicer predvidena, a tukaj se je
izkazala kot zelo slabotna. Mnogo boljsa bi
bila 5 0% ., Ch8 —d7alipa9....,
g5 — g4, s katero dobi &na dama prosto
polie ¢5.

10. Dh5 - hs§
11. h4 - h5!

Beli prepusti kmeta d4 svoji usodi in
tira naprej drugega h4. Ako igra &rni:

Lb4 -18

vt : Sc6 Xd4 sledi
12, Af1-d3 £7-15 13. h5-ho
s premoéjo belega.
1 e v Tl eS8 2A0T

Slabo! Treba bi bilo takoj
I N f7 - {5, da spravi

T g 7 naf 7. Slabse kot prej bi bilo, ako
bi mikal érnega sedaj kmet d 4.

N |

‘bilo, ako bk mikal érnega sedaj kmet d 4.

12 Lffl-- 43 47-- 15

13. Sg1-13, DdS-e8
Potrebnejse bi bilo osvoboditi stolpa a8
S RS T 0 e

14 h5 - hé, Tg7 .- g6

ISP rolis sSiat s el

16. Da 8 > ¢5. Premo¢ belega po-
stane znatilnejsa in se pravzaprav prenese
na novo postojanko eb5.

16,0 s e K o T 8 £

1. h6 - h7,. Li8 - ¢7

18. h7 - h&8D Lg7Xe5

19. Dh8 X e5 in beli ima zopet
obnovijeno rapadalno érto. (Dal;e).



19. « + » . 2 €1 =~ COFf SKora) ves Do) s2 je pravzaprav osredoic-

Huda pomota! Toda zmaga bellh je bila &l okoli kmeta h. Krivda poraza pa lezi naj-
je zdavnaj zagolovljena. brz v 9. polezi érnega.

20, Thi -- h7 - in érni se uda.

Popravi: sir. 308, drugi stolpéek v sredi: . ... bi bila 9. .. .. Sb8 iid.; 12.
Bl — d3:15.....- Sc6<c5.

Reditev problemov 3. in 4. Problem 3. (Healey): Tdl — ht!l Lb3 — e8;
2. Dgb — bl!
Problem 4. (M. Feigl): Kh7 — h&.

Oba problema sla pravilno reSila Zora Lozak, Trnovo-Bisirica, in Alfons KuSirin,
Trst. — Vsak dobi po eno knjigo.

Resitev ugank iz 7. Stev.:

Kvadrat: Solnce ne sije lako lepo, kakor materino oko. — Demant: n, rak,
Mesko, Nas glas, zelod, par, s: Na$ glas. — Skrlvalnica: Ni vse zlalo, kar se sveli.

Vse tri uganke so pravilno redili: Angela Race, Rodik; Milko Lupinc, Praprot:
Jozica Zorman, Ajdovicina; Dragica Tinla, Maribor; Anlon Slani¢, Prvadina; Rado Ai-
man, Trsl; Zora Lo3ak, Trnovo pri 1. Bistrici; Zivko Tomasié, Siomaz; Milka Z. Storje;
Mirko Cok, Buzet; Silva Birsa, Brje ; Cvelka Tusulin, Vipava; Anton Cigoj, Sturje; Ada
Skarabol, Dol pri Ajdovi&ini; Anton Mili¢, Prosek; Vladimir Modrijan, Idrija; Anka Kin-
kela, Malulje; Ema Prvanja, Polje pri St. Viski gori; Marija Fratnik, Sv. Lucija; Milica
Stolfa, Ljubljana; Ivan Rejec, Zab&e pri Tolminu; Zora Maréelja, Lupoglava.

Izireban je bil celoleini narotnik NaSega glasa Zivko Tomasié iz Stomaia pri
Sezani, ki dobi nagrado 50 lir.

Popravi. Sir, 223, 21, vrsta: Spirilualizmem, ki sta cba; sir. 294, 10. vrsia: so
neobrnljiva; 20. vrsla od spodaj: lakoimenovane nagone; sir. 295, 7. vrsta: iz omenje-
nih; 13. vrsia: T. P. Nunn-u; sir. 296, 11. vrsia: zivljenje vsej dvostavno; 17. vrsla:
direkino v fiziologijo ; 19. vrsla od spodaj: O tem ni v fiziologiji; str. 297: 2. vrsia
rastlinski in zivalski; 5. vrsta: med osamljeno celico.

Kdor ima 8e prvo Stevilko letodnjega ,NaSega
glasa“ in je ne rabi veg, je napro3en, da jo proti
odskodnini odstopi upravnistvu.

|ENEEE| PUTE CACAO DE JONG'S! |
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LEKARNA CASTELLANOVICH

Lastnik : F. BOLAFFIO

Via dei Giuliani Stev. 42, Trst (Sv. Jakob)

—— e - -

VODA ,DELUALABARDA G LY KO L

proti izpadanju las

Zelo uspe3no sredsivo posebno poleli, v
Vsebuje kinin in je vsled tega posebnd | vro&ih dneh. Kdor se ¢uli Zivéno slabega
priporocljiva proli prhljaju in za ojaenje | in irpi na glavobolu, naj uporablja samo
korenin. — Sleklenica po L 6'— inse | ,GLYKOL®, ki ozdravi v najkrajs. éasu.
dobiva samo v lekarni CASTELLANO- | Cena steklenici L 850. — Za popolno
VICH, Trst, Via G uliani Stev. 42, Trst. | ozdravljenje je itreba 3 e st sieklenic.

& zvrstne Svedske kapliice sv. Antona za Zeloder, 0@
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Trza$ka posojilnica in hranilnica

regisirovana zadruga z omejenim porosivom

uraduje v svoji lastni hiSi ulica Torre bianca 19, I. n.

Sprejema navadne hranilne vloge na knjiZice, vloge na lekoéi racun in vloge
na ¢ekovni promelt, ter jih obrestuje @™ po 4%, “WER Vedje in slalne vloge
o dogovoru, - Sprejema ,Dinarje” na tek. raun in jih obresluje po dogovoru.
avek od vlog placuje zavod sam. - Daje posojila na vknjizbe, menice, zaslave
in osebne kredite. - Obresina mera po dogovoru. - Na razpolago varnosine
celice (safe). — Uradne ure za stranke od 850 do 13 in od 16 do 18. - Ob
nedeljah urad zaprt. — Stev. telef. 25-67. — Najstarej8i slov. den. zavod.
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0ld England

Trst, Corso Vitt. Em, 26

Velika zaloga izgotovljenih
oblek. - Zaloga tu- in ino-
zemskega blaga.

Lastna krojacnica

TVRDKA

Franct Knezic

ustanovljena 1. 1896.

Velika zaloga blaga za moske
in Zenske, perila, bombaZnin,
drobnarije in modnih oblek.

Trst (7.) Corso Garibaldi Stev. 24,

(lasino poslopje.)
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Podupravni$tvo Narodna knjigarna in

[ ] .

»Na5€da Jiasa seda] knjigarna ,.G. CARDUCCI
v Gorici Gorica, Via Carducci 3t, 7

Telef. 169
priporoa svojo zalogo knjig in pi-
sarniskih poirebi¢in. Preskrbi v naj-
krajSem roku knjige iz inozemstva
po dnevnem kurzu Razprodaja na

clioooocoon

posluje v ulici S. Giovanni 7,1.
Nedobljene Stevilke ,N. glasa® drobno in debelo. - Lasina knjigo-
naj se takoj reklamirajo. veznica,
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e Kupujte vedno le "3
holandski kakao

DE JONG’S

ki mu gre prvenstvo po pristnosti in kakovosti!
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